
CARACTEBÍSTICAS GENERALES

ldonüficación d6l motor (Flg.5.l)

El número de motor va dispuesto en Ia parte

delantera del bloque de cilindros,
Las letras distintivas van dispuestas además
en la placa de caracterÍsticas del vehÍculo

i,osw stili üütilil|$,#Én íii i lr 
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Temoeratura mínima del aceite del motor: 30oC.

Mariposa completamente abierta.
Enchufe del generador Hall (distribuidor de
encendido) desconectado.
Comprobar la compresión con el registrador
de compresión V.A.G 1381 .

Accionar el motor de ananque hasta que ya

no se siga indicando un aumento de presiÓn

por el aparato de medición.

Valores de compresión:
- Nuevo.....,..... ."... 8 a 12 bar

- Límite de desgaste.... .... 6 bar

Diferencia admisible entre todos los cilindros:
3 bar.

ili$a*ffi CI$6¡6¡mu#*,n¡ u¡f i¡ru

NOTA: 1 daN.m = 1,02 Kp.m.

Fijación del motor a la caja de cambios:

- M10......,....,.. .... .,.......... .. 4,5

- M12...,,......... , .........,,.., 5,5

Semieles articulados a la brida....,............, . 4'5
Tubo de escape delantero al colector de
escape...,.,...,... ....,.......... ...4,0
Bomba de aletas de la servodirección
al estribo articulado.....,......,...,.....,....,.....,.... 2'5

Sustentación de grupos (tornillos aceitados)
(Fis. 5.2).

l¿G60))

Fto- 5.J

a.- 2,5
b.- 3,0
c.- 8,0
e.- 6,0

..'..''.,'
; g¡ffitceióx pel cottJuNTo
MOTOSROPUI-S9R

ri rotor. lá Jl.r".tá irnto .on el cambio,
hacia arriba. Para ello, se debe desmontar el

soporte de la cenadura y la batería.
Desenroscar la bomba de aletas de la servo-
dirección en el estribo articulado y colgarla de
la canocería.
Desmontar la batería,
Desabridar el árbol cardán del cambio
Desmontar el soporte de la cerradura.
Desenroscar la bomba de aletas de la servo-
dirección en el estribo articulado y colgarla de
la canocería.

Vehículos con acondicionador de aire

Desenroscar el compresor del acondicionador
de aire del soporte, colgarlo en la carrocería
y desenroscar el condensador del radiador y'

en caso dado, depositarlo a un lado
NOTA- No se debe abrir el circuito del refri-
gerante del acondicionador de aire.
iLos tubos del refrigerante son sensibles al

oanoeo!.
La apertura del circuito del refrigerante se pue-

de realizar solamente en talleres que disponen
del personal capacitado y del volumen nece-

sario de herramientas y equipos de taller.

Todos tipos

Enganchar el disposrtivo de suspensión como
se indica a continuaciÓn (Fi9.5.4) y levantar ltge-

ramente con la grúa de taller:

Motor de gasolina 1,8

Fig. 5.2

Soporte del motor delante (1) en versiÓn

metal-goma con asistencia hidráulica (Fi9.5.3).

Motor rll PG

Cilind{ada del

motor {cm3)...,,......,,...
Diámetro (mm)...........

ianera (mm) .....,..,....

Relación de

compresión,.......,..,,...
Eeuino.iS
encenoroo............,.....
Orden d€ er€endido ...

Combustible .............,

Alirnentación...,,.,.....,.

Refrigeración .............

Pot. máx, (Cvfpm) .

Par máx
(Kg m/rpm)
Régimen de
ralentí {rpm) .....,....,....

Contenido de CO%....
Rég¡men máx (rpm)..;

1781

61

86;4

1:8

DIGIFANT DIGIFANT

1-3-4-2 1-3-4-2

Gasolina Gasólina

95N.O,S/Pb g8 N.o,s/Pb
Iny.DlGlFANT Iny.DiGlFANT

sobreálim. sobr€aiim.

Cto. c€rrado Cto, cerrado

160/s600 160/s600

22,51400 22,5/4oOO

Bóoaso 8o0r5o
o,7io ¿ o,7tó,4
6200 620Q

1763
80r6
86,;;4

1:8

Fig. 5.1
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F¡9. 5.4

- Por el lado de la polea:
20 taladro del listón perforado en posición 2.

- Por el lado del volante del motor:
20 taladro del listón perforado en posición 6,

Las pos¡ciones de inserción del estribo portante
marcadas con los números 1 a 4, quedan seña-
lando hacia la polea de la conea. Los taladros
de los pefiles pertorados se comienzan a con-
+^. ^ ñ^+i. ¡^l ^^^^h^rar a var ur uEr gar rur ru,

NOTAS:

- Utilizar pasadores de seguridad en los gan-
chos y pasadores de inserción (flechas),

- Al elevar el motor deberá procederse con
sumo cuidado para no dañar ningún punto
de la carrocería.

Para la ejecución de trabajos sobre el motor,
hay que fijar el motor en el caballete de montaje
con el soporte de motor VW 540.

Repos¡c¡ón

ünt"r. iig.r,urn.nte col gr.u.u üósz .l ientado
del árbol de mando.
Controlar si existen los casquillos de ajuste para
centraie del grupo motor/caja de cambio en
el bloque de cilindros. Si hace falta, instalarlos.
Al descender el grupo, observar el paso libre
de los semie.jes articulados
Prestar atención a un paso libre suficiente del
motor respecto al larguero,
Fijar primero el soporte trasero del motor; a
continuacjón, el soporte de la caja de cambios,
Soltar los co.jinetes de metal-goma delanteros
en el soporte del motor; alinearlos libres de
tensiones y fijarlos en el soporte del motor y
en la consó|3.
Abridar el árbol cárdan en el cambio.
Ajustar el cable del acelerador.
Rellenar líquido de refrigeración.
Ajustar el momento de encendido.
Ajuste del ralentí.
Rehacer las conexiones eléctricas y su ins-
talación,
Comprobar el reglaje de los faros; en caso
dado, conegirlo.
Si es necesario, ajustar la conexión de cáble.

Alineación del motor y ta caja de
camaos

ra alineáciJn i¿ro 
"r 

n...iáiiá euánoo nayán
sido desmontados el motor y el cambio y se
hayan soltado adicjonalmente las recepciones
de metal-goma del portagrupos y del soporte
del motor.
Soltar el tornillo central del colinete metal-goma
(A) (Fig 5.5) (recepción del motor).
Soltar los cojinetes de metal-goma (B) (Fig. 5 5)
(recepción de la caja de cambio) en ésta y
on ol nnrtann ¡nnc

Aflojar los cojinetes de metal-goma delanteros
en el soporte del motor y en la consola (Fig,
5.6)

Fig. 5.6

Alinear el grupo libre de tensiones, efectuando
^^'^ ^ll^ ^^^,,!i¡^^por q cilu Jduuurud>.

Apretar de nuevo los tornillos en orden inverso,

BLO-OU_E DE eILtNDROSi
CIGUENAL, BIELAS Y PISTONES

Caracteríaticas

Despiece Fig. 5.7

'1 .- Soporte
2.- Placa de cierre
3.* Anillo toroidal
4.- Bloque de cilindros
5.- Sensor de detonación

6.- Tornillo detector de picado (2,0 a 2,5
daN m)

7,- Distribuidor de encendido
B,- Pinza
9,- Tornillo (2,5 daN m)

10,- Tornillo (2,5 daN m)
11.* Soporte para cargador G
12.- Chaveta de disco
13.- Estribo tensor
'14.- Tornillo con cabeza de martillo
15.* Junta del cárter de aceite
16.- Bomba del líquido de refrigeración
17.- Tornillo del cárter (2,0 daN m)
I O 

^Á+^, 
¡^ ^^^i+^

1 9,- Estribo articulado
20.- Junta del soporte del filtro
21 .- Anillo de junta
22.- Conmutador de presión del aceite (2,5

daN m)
23.- Soporte del filtro de aceite
24,- Radiador del aceite
25.- Filtro del aceite
26.- Tornillo con pivote hexagonal (2,0 daN m

+ g0o)

Despiece Fig. 5.8

1.- Sombreretes de bancada
2,- Tornillos sombreretes bancada (6,5

daN m)
3,- Arandela de tope axial del sombrerete
4.- Semrcasquillo de bancada no 3
5,- Semicasquillos de cojinete bancada 1, 2,

4y5
6.- Arandela de tope axial del bloque
7.- Cigüeñal
B.- Junta
9.- Brida de estanqueidad delantera

10.- Tornillo (2,0 daN m)
11,- Anillo de junta
12,- Junta toroidal
13.- Brida de estanqueidad
14.- Anillo de junta
15.- Tornillo (i,0 daN m)
16.- Tornillo (2,5 daN m)
17.- Arbol intermedio

Despiece Fig, 5.9

'1 .- Junta
2,- Tornillo (1 ,0 daN m)

ffiL_i:i:l

Fig. 5.7

F¡9. 5.5
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Trewl

Fig. 5.8

llgffil

Medidas de pis:tonesY cilindros

.Fü!:t!t 
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Fig. 5.9

3.- Anillo de junta
4.- Placa intermedia
5.- Volante de motor
6.- Tornillo volante motor (6,0 daN m + 90o)

7.- Disco de embrague
B.- Placa de Presion
9.- Tornillo plato de presión (2'0 daN m)

Despiece Fig,5.10

1,- Segmentos de Piston
2.- Pisión
3,- Biela
4.- Sombrerete de colinete de biela
5.- Tuerca sombrerete biela (3'0 daN m +

1 80")
6.- Anillo de seguridad
7.- Bulón de Pistón
8.- Tornillo de biela

9.- Bloque de cilindros
10,- Semicasquillo de cojinete
11 ,- Tobera inyectora de aceite
12.- Tornillo fiiación tobera

NOTAS:

- Sustituir siempre las juntas y Ios anillos de
junta.

- Si al efectuar reparaciones en el motor, se

encuentran en el aceite del motor virutas

metálicas o abrasiones de gran envergadura,

debidas a gripado como p.ej., en averías del

cojinete del cigüeñal o de las bielas' deberá

sustituirse el radiador de aceite, además de

limpiar esmeradamente los canales de aceite,

para evitar averías ulteriores.

,-"-(s)--=.

f€+tl

Fig. 5.11

Medir en 3 puntos diferentes formando cruz

en sentido transversal (A) y longitudinal (B).

Utilizar un aparato de medición de precisiÓn

de interiores de 50 a 100 mm.
Desviaciones máximas respecto a la medida
nominal: 0,08 mm,
NOTA.- La medición del diámefo del cilindro
no se debe realizar, si el bloque de cilindros
está fijado con el soporte de motor VW 540

en el caballete de montaje, ya que se pueoen

obtener mediciones erróneas.

Fig.5.10

Medidas de
reetilioado

g pistón @ cilindro

medida básica
fase I

tase rl

80,985 mm
81 ,235 mm
81,485 mm

81 ,01 mm
B'1 ,26 mm
8tl ,51 mm
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Sombrerete de bancada No 1 .

Sombrerete de bancada No 3 .

Salientes retención semicasquillos
Semicasquillos sombreretes bancada No 1, 2, 3 y 5
Semrcasquillos sombrerete bancada No 4y lado bloque de cilindros....,,,
Juego axial del cigüeñal:
- Nuevo

I iñi+^ 
^^ ^^^^^^+^- L{r f rt9 uE uEogootE

Juego radial del cigüeñal:
- Nuevo

| í-i+^ !^ !^^^^^+^

Juego axial máx. árbol intermedio

Desfase del corte de segmentos
Marca "TOP" de los segmentos,,...........,..,,,,.
Juego del corte de los segmentos (mm):

- Segmentos de compresión (Nuevos)

- Segmentos de compresión (Límite de desgaste)........
- Segmento de engrase (Nuevo)

- Segmento de engrase (Límite de desgaste)
Juego alojamientoisegmentos (mm) :

- Segmentos de compresión (Nuevos)

- Segmentos de compresión (Límite de desgaste)
- Segmentos de engrase (Nuevos)

- Segmentos de engrase (Límite de desgaste)
PnciniÁn ¡lo lnc nictnnoc

Posición de las bielas....
Juego axral de las bielas:

- Nuevas..........
| íñi+^ ¡^ ¡^^^^ñ+^- L'r rilt9 uE ugJvoJlE

Juego radial de las bielas:

- Nuevas,....,,,.
I i'9i+^ ¡^ ¡^^^^^+^

- Lilrilt9 u9 uEovqüIG..,,

Tarado tuberías de inyección de aceite............

,aediaasdetéi¡g¿en¡e!" ,'; i'''.,,'

Marcado de la muesca de referencia de
momento de encendido

En el volante del motor de repuesto. sólo existe
la marcación de PMS (0),

En caso de sustituir el volante del motor debe
practicarse la muesca del punto de encendido
correspondjente.
Irazar la muesca de momento de encendido
a : 14,5 mm desde el centro de la marca

de PMS hacia la izquierda. Para ello. debe
medirse la longitud de arco (Fig 5 12).

Extracción del ¡etén de aceite del
cigüeñal (Lado polea)

Desmontar la correa dentada.
Desmontar la polea de la correa dentada (para
soltar el tornillo de fijación utilizar el contraa-
poyo 3099).
Extraer dos vueltas (3 mm aprox.) de la parte
exterior, la parte interior del extractor de anillos
de hermetización 2085, y bloquear con el tor-
nillo moleteado.
Para conducir el extractor de anillos de iunta.
atornillar hasta el tope en el cigJeñal el tornillo
cilíndrico de 3083.

Aceitar la cabeza roscada del extractor de ani-
llos de hermetización, colocar en posición y,

bajo fuerte presión, enroscar todo lo más posi-
ble en el anillo de junta (Fig,5.13).
Aflojar el tornillo moleteado y girar la parte inte-
rior contra el cigueñal hasta extraer ei anillo
de hermetizado.
Filar el extractor de anillos de hermetizado en
los rebajes, en el tornillo de banco y retirar el
anillo con unos alicates.

Hepoélei$: ,I 
l

Aceitar ligeramente el labio de hermetizado y
el reborde exterior del anrllo de lunta.
Aplicar sobre la esptga del cigüeñal el casqui-
llo-guía del útil 3083 y desplazar sobre el cas-
quillo-guía el anlllo de junta (Fi9.5.14).

Fig.5.14

Encajar el anillo de lunta hasta el tope mediante
el casquillo de presión y el tornillo cilíndrico.
Montar la conea dentada.

fli-irc 1

Fig.5.15

Medir a una distancia de 10 mm de la arista
inferior a aprox. 90o de despiazamiento con
respecto al eje del bulón de pistón (Fig.5.15).

- Diferere ie e ñ1 rpqntretn p la meo da tof iral:
0,04 mm máximo.

... Lado polea
,,, Ajuste axial

Qr rnarnr roctnc

,.. Sin ranura
... Con ranura

... 0,07 a 0,17 mm

... 0,25 mm

... 0,02 a 0,06 mm
,.. 0, 17 mm
,.. 0,25 mm

.,, 120"

.,, Hacia arriba

,,, 0,15a0,35
, 1,0

... 0,25 a 0,50

... 1,0

.., 0,02 a 0,07

.,. 0,15

... 0,02 a 0,06

... 0,15

...Flecha hacia la polea
[ ¡^"^^^ t^¡^ ^^t^^,,, tvtotudJ touu putvd

... 0,05 a 0,31

... 0,40

.,. 0,01 a 0,06

... 0,12

... 3,5 bar

5.13

Fig.5.16

Leyenda Fig.5,16

a,- 28,5 mrn
b,- 8,6 mm
O c,- 55 mm
A d,- 22mm

Medidas de
rcctificado (mm

O Muñones
cigüeñat

O Muñones
bielas

Medida básica

Fase I

Fase l¡

Fase lll

-n n)9
54,00 ;;;;- u,v+¿

- tt ñ2)

_^ _^ -0,022
"",c, _ 0,042

-^ ^. -0,022
"r,r" _0.042

^t,n -3:Y^3

^a 
# -0,022-""" -0,042

Aa a^ - 0,022
-' '"" - 0,042

+t os _l;,lll

Fi9.5.12



Control del iuego del.cofte de
segmentos (Fiq.5.17)

F¡9.5.17

Colocar el segmento,de forma que quede en

ángulo recto en la abertura inferior del cilindro'
coñ una separación de aprox. 1 5 mm del borde

del cilindro.
Nuevo:

- Segmentos de compresión 0,1 5 a 0,35 mm

- Segmento rascador de aceite 0,25 a 0,50 mm

Límite de desgaste....,,..... .. ... . . .., 1,0 mm

Controt del iuego det
atojam¡ento/segmentos (F¡9. 5. 1 8)

W GOLFiJETTA'84

Fig.5.18

Nuevo:

- Segmentos de compresión. 0,02 a 0,07 mm

- Segmento rascador de aceite 0,02 a 0,06 mm

Límite de desgaste....,..... 0,15 mm

CULATA

Caracteristicas

Despiece Fig,5.19

CUI.ATA 149

f@il

Fig.5.19

20. Rueda dentada del árbol de levas

21 .- Tornillo con pivote hexagonal (3'5 daN m)

Despiece Fi9.5,20

1.- Sombrerete de coiinete
2.- f,uerca (2,0 daN m)

3.- Arbol de levas
4,- Chaveta de disco
5.- Tornillo (8,0 daN m)

6.- Taqué de taza hidráulico
7,- Piezas cónicas de válvula
B.- Platillo superior de resorte de válvula

9,- Muelles de válvula
10.- Junta del vástago de válvula
11.- Platillo inferior de resorte de válvula
12.- Guía de válvula
13,- Juego de reparación de guía de válvula
14.- Culata
15.- Junta anular

1a

18.-

16,- Medida de rectificado de la culata (a =
132,6 mm min,)
Suplemento de válvula de inyeccton

Válvulas (No rectificaQ

Deformación maxima de la culata: 0,1 mm

NOTA.- Las culatas que presenten grietas

entre los asientos de válvulas o entre un anillo

de asiento de válvula y la rosca de bujía de

encendido, pueden seguir utilizándose sin que

por ello se reduzca su duraciÓn, siempre y

cuando se trate de grietas ligeras de 0,5 mm

de anchura como máximo, o cuando sÓlo estén

agrietados los primeros filetes de rosca de la
bujía de encendido.

1.-
2.-
3,-

F

6.-
7.-
B.-
9-

10.-
11.-
t a,'
tJ.-
14.-

lo.-
17.-

18.-
19.-

Protección superior de la correa dentada
Tuerca tensor (4,5 daN m)

Rodillo tensor
Conea dentada
Tuerca con collar (2,5 daN m)

Soporte
Tornillo (2,5 daN m)

Tapa de culata
Junta de tapa de culata
Deflector del aceite
Tornillo de culata
Culata
Tornillo (3,5 daN m)

Soporte del generador
Junta de culata
Tuerca (1 ,0 daN m)

Recubrimiento posterior de la correa oen-
tada
Tornillo (1 ,0 daN m)

r,.",Dl

Amortiouador de tensión de correa Fig 5 20
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Anedidss de. [ás' uálwl#. {fi g i5 2 l)

Medida Admisión Escape

Q á.......,,...,....
Qb..,.....,.......:
C,.........:..........

40,00 mm 33,15 mm
7,97 mm 7,94

91 ,40 mm 91,45 mm
450 450

Nota.- No es admisible rectificar las válvulas.
Sólo está permitido esmerilarlas.
Nota.- Las válvulas de escape con relleno de
sodio desgastadas no se deben desguazar stn
ciertas medidas de precaución. Las válvulas
se deben cortar en dos partes en la mitad del
vástago con una sierra para metales. En ello,
no deben entrar en contacto con agua. Arrojar
como máximo 10 válvulas preparadas de esta
torma en un cubo lleno de agua. Luego. sírvase
retroceder, ya que tiene lugar una reacción quí-
mica violenta en la cual se quema el relleno
de sodio. Las piezas tratadas de esta manera
se pueden tirar a la chatarra usual.

Reclíficado de los al¡entos de vátvutas

Nota.- Repasar los asientos de válvula sola-
mente hasta obtener una imagen perfecta.
Antes de repasarlos, debe calcularse la medida
máxima admisibie de repasado. Si se sobre-
pasa la medida de repasado, se pone en peli-
gro el perfecto funcionamiento de la compen-
sación hidráulica de juego de válvulas y se
debe sustituir la culata.

Calcular la medida de repasado máxima admi-
sible (Fi9.5.22).

Fiq.5.22-

Introducir la válvula y presionarla fuertemente
contra su asiento,
Medir la separación (a) entre el extremo del
vástago de válvula y la arista superior de la
culata.
Calcuiar la medida de repasado miirxima admi-
síble a partir de la separación medida y la medi-
d¿r mínirna.

CULATA

b.- Medida de repasado máxrma admisible
Z.- Plano de lunta de culata

Medida mínima:

- Válvula de admisión : 33,80 mm.

- Válvula de escape : 34,10 mm,
Separación medida (a) menos la medida míni-
ma : medida de repasado méxima admisible.

tsto.5.zJ
NÓTA.- Los anillos de válvulas de escape van
provistos adicionalmente de un estrechamien-
to. AI repasarlos se pondrá imprescindiblemen-
te cuidado de no dañar el arco del estre-
cham¡ento.

Control d6 los taqu¿i de !a4 I , : , '

hidráulicos :: ' : ,,. I

NOTAS:

- Colocar sobre una base limpia los taqués de
taza desmontados, con las superficies de
rodadura hacia abajo (lado del árbol de
revas].

- Sustituir sólo completos los taqués de taza
(no pueden ajustarse ni repararse).

- Los ruidos de válvula irregulares durante el
arranque, son normales.

Anancar el motor y dejarlo en marcha hasta
que se conecte una vez el ventilador del
radiador.
Aumentar el régimen de revoluciones a aprox.
2500 rpm durante 2 minutos,
Si los taqués de Iaza hidráulicos aún suenan
mucho, determinar el taqué averiado,
Desmontar la tapa de la culata.
Girar el cigüeñal hasta que las levas del taqué
detazaa comprobar, estén arriba,
Presionar hacia abajo el taqué de taza con una
cuña de madera o de plástico (Fi9.5.25). Si
al hacerlo se observa una carrera en vacio
mayor a 0,.1 mm hasta que se abra la válvula,
sustituir el taqué.
NOTA.- Tras el montaje de taqués de taza nue-
vos, no debe arrancarse el motor hasta trans-

VW GOLF/JETTA'84

curridos aprox. 30 minutos (las válvulas tropie-
zan con los oistones).

Contnil derlas guiás de válvulas

Fig. 5.26

Introducir la nueva válvula en la guía, El extremo
del vástago de válvula deberá enrasar con la
guía.
NOTA.- Debido a los diferentes diámetros de
los vástagos de válvula, utilizar únicamente la
válvula de admisión en la guía de admisión,
respectivamente la válvula de escape en la guía
de escape.
Determinar el juego basculante.
Límite de desgaste:
- Guía válvula admisión ,..,,,................. 1,0 mm

- Guía válvula escape..,,,...,...............,, 1,3 mm

.susiituc¡ón:de las guías de válvulas

nqr" u, 
", 

u,u. cuyos anillos O" 
", ".roa 

O"
válvulas ya no se pueden repasar, así como
las culatas oue se han reoasado a la medida
mínima, ya no se pueden reparar.
Desencajar las guías de válvula desgastadas
desde el lado del árbol de levas con '10-206

(las guías de válvula para reparaciones, pro-
vistas de collarín, se desencajan desde el lado
de la cámara de combustión).
Untar de aceite las nuevas guías y encalarlas
hasta el collarín con 10-206, en la culata fría,

desde el lado del árbol de levas.
NOTA,- Una vez que el collarín de la guía quede
apoyado, no se deberá aumentar a más de
1,0 tonelada la presión de encaje, pues de lo
contrario existe riesgo de que se parta el

collarín.
Rascar la guía de válvula con el escariador
manual 1 0-21 5, utilizando imprescindiblemente
^^,^ ^il^ +^t^n.iñ^pdr d gilu rardur il ro,

Repasar los asientos de válvula.

. Sr¡stiiüción ds los retenes de ace¡te
de las válvulas

(Con la culata montada)

Desmontar el árbol de levas y los taqués de
taza.
Desenroscar las bujías de encendido.
Poner el pistón del correspondiente cilindro en
oosición de "ounto muerto inferior".

Medida (Fi9.5.23) Admisión Escape

ñ dpl acicntn /a) lmm) 39,2 32;4
2,O 2,4
¿o ¿50
QÍIO QñO

Anchura del asiento de válüula (c) (rnm),.
Annr rln dc aqicntn de rrÁ\¡ ¡le

Án[ulo de corrección del asiento.......

Fig. s.21
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Fi9.5.27

Adaptar el dispositivo de montaje 2036 y alustar
la recepción a la altura del espárrago (Fig 5.27).
Enroscar el tubo flexible de presión VW 653i3
en la rosca para bujía de encendido y aplicar
presión constante (como mínimo 6 bar).
Desmontar los muelles de válvulas con la
palanca de montaje VW 54111 (Fi9.5.27).
NOTA.- Las piezas cónicas de válvulas que se
hayan agarrotado, se sueltan golpeando lige-
ramente sobre la palanca de montaje.
Desmontar los retenes de vástaqos de válvula
con 3047 A.

Fig. 5.28

N,4ontar los retenes de vástagos de válvulas
(Fig 5 28) Insertar el casquillo de plástico (A)

en el vástago de válvula. Aceitar el retén de
vástago de válvula (B); colocarle en el útil de
encaje y desplazarle con cuidado sobre la guÍa
de válvula.
NOTA.- Para evitar que se originen desperfec-
tos en los retenes de vástagos de válvulas, al

efectuar el montaje se utilizarán siempre los
casquillos de plástico.

Mo-ntai6 de la culata

iolocar rá ir.tá o" .riutu 
"n "r 

¡loque Je cilin
dros, observando simultáneamente las espigas
de centraje.
Para el centrado de la culata, enroscar los per-

nos guías de 3070 en los taladros roscados

DISTRIBUCION

B y 10 (Fi9.5.29), Colocar la culata, poner y
apretar con la mano los B tornillos de culata
restantes.
Sacar atornillando los pernos guías con el ator-
nillador de 3070 a través de los taladros de
tornillos y colocar los tornillos de culata.

-Apretar los tornillos de culata en 3 fases.
Par de apriete (Motor frío):

- Fase | 4,0 daN'm

- Fase ll 6,0 daN m

- Fase 111......,,,. .,................ i80o
NOTAS:

- Es admisible el apriete en ángulo en 2 fases
(2 x 90o),

- Para aflojar los tornillos de culata: orden
inverso,

- No es necesario reapretar los tornillos de
culata después de las reparaciones.

DISTRIBUCION

Despiece Fi9.5.30

1,-
2.-
3.-
4.-
t

6.-
7.-
8.-
9.-

10.-
'H.-

tJ.-

14.-

Protección superior de la correa dentada
lVanguito distanciador
Correa dentada
Rueda dentada del árbol intermedio
Tornillo (2,5 daN m)
Protección posterior de la correa dentada
Tornillo (1 ,0 daN m)

Protección inferior de la correa dentada
Polea de correa
Amortiguador de vibraciones
Polea de correa
Tornillo (2,5 daN m)
Polea de correa de la bomba del líquido
de refrigeración
Polea de correa de la bomba del líquido
de refrigeración

15.- Tuerca tensor (4,5 daN m)

16.- Rodillo tensor
17.- Tornillo de l2 cantos (9,0 daN m + 90')
lB,- Rueda dentada del cigÜeñal
19.- Tornillo (8,0 daN m)

Compensación juego válvulas.......,,..Hidráulica
Juego axial del árbol de levas .... .0, 1 5 mm méx.
Juego radial del árbol de levas,,,,,0,1 mm máx,
Excentricidad max. del árbol de levas .0,01 mm

Tiempo de disiribución a 1 mm de canera de
válvula.

Control del iuego axial del árbol de
levas (Fi9.5.31)

Límite de desgaste: 0,15 mm.
La medición ha de efectuarse con los taqués
de taza desmontados y los sombreretes de
coiinetelv5montados.

Motor PG

Avance Apertura Admisión (A.A.A.)
Rétr2c^ llicrre Admiqión lR C A )

0q
400
400

0o
Avance Apertura Escape (A A.E.)
Réirrcñ llicrro Fqn:no 1R C F \

Fig. 5.31
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ldentlficaclón del árbol de levas
(Fig.s.32)

Fj-*l

F¡9. 5.32

Distintivo entre las levas:

- Cilindro 1 (flecha l): A

- Cilindro 3 (flecha ll): 026

MontaJe de la correa dentada

El cigüeñal no se encuentra en el P.M,S,
Colocar la correa dentada sobre las ruedas
dentadas del cigüeñal y árbol intermedio.
Fijar el amortiguador de vibraciones y la polea
de correa del cigüeñal con los 4 tornillos (ob-
servar la posición de montaje, taladros des-
fasados),

Fiq. 5.33

Tapa de culata montada:
- La marca de la tapa debe estar entre los pun-

tos en la rueda dentada del árbol de levas
(A) (Fis 5.33).

Tapa de la culata desmontada:

- La marca en la rueda dentada del árbol de
levas debe estar alineada con la culata (B)

(Fig 5.33)
Hacer coincidir la marca en la polea de la conea
con la marca en la rueda dentada del árbol
intermedio (PMS del cilindro 1) (Fig.5 3a).
Colocar la correa dentada sobre la rueda del
árbol de levas.
Tensar la correa dentada, para lo cual se debe
girar el rodillo tensor con la llave de tuercas

DISTRIBUCION

Fig. 5.35

ln pi lvletre \/ 1591 cn pl sentidO de la flecha
(Fi9.5.35.¡. La correa dentada se debe delar
girar justo en 90o con el dedo pulgar e índice
aD ld n-rrrád entre las ruedas dentadas Oel árbol
de levas e intermedio (Fig.5 35).
Apretar las tuercas de sujeción en el rodillo
tensor (4,5 daN m).
Girar dos veces el cigüeñal y verificar el ajuste.
Desmontar el amortiguador de vibraciones y
la polea de conea del cigüeñal.
Montar la protección inferior de la correa
dentada,
lvlontar la orotección suoerior de correa den-
tada, las poleas de correas trapezoidales, el
amortiguador de vibraciones así como también
la correa trapezoidal nervada y trapezoidal.
Comprobar el momento de encendido, en caso
dado, alustarlo.
NOTA,- En las reparaciones que requreran sólo
del desmontaje de la correa dentada de la rue-
da del árbol de levas, se debe realizar el ajuste
de la conea dentada como se indica a con-
tinuacrón.

Fig. 5.36

l\,4otor desmontado:
- Hacer coinc,dir la marca en la polea de la

correa con la marca en la protección de la
correa (A) (F19,5.36).

Motor montado:
- Hacer coincidir la marca del PMS (0) en el

volante del motor con la marca en la campana
del embrague (B) (Fig 5 36)

T^^^ !^ ^. ,l^+^ ñ^ñ+^l^,
I dvd uE uurdtd il rur rLdud,

- La .narca en la tapa debe estar enrre los pun-
tos en la rueda dentada de árbol de levas
(Fis 5.33)

Taoa de culata desmontada:
-la marca en la rueda dentada der árbol de

levas debe estar alineada con la culata
(Fig.5 33).

Colocar y tensar la correa dentada.
Comprobar, si el rotor del distribuidor señala
hacia la marca del cilindro '1 en el cuerpo del
distribuidor. Si éste no es el caso, se debe girar
el distribuidor de encendido hasta que coin-
cidan las marcas, en caso dado, colocar de
nuevo el distribuidor de encendido.
Girar completamente 2 veces el cigüeñal y
comprobar si las marcas del árbol de levas

VW GOLF/JETTA'84

y del cigüeñal coinciden con sus marcas de
referencia.
Comprobar el momento de encendido, en caso
dado, ajustarlo.

Sustitución del retén de aceite del
árbol de levas

Desmontar la protección superior de la correa
dentada.
Poner el cigüeñal en PMS del cilindro 1.

Destensar la conea dentada y quitarla,
Desmontar la rueda dentada del árbol de levas,
Retirar la chaveta de disco del árbol de levas,
Enroscar hasta el tope en el árbol de levas
el tornillo de fijación de la rueda dentada del
árbol de levas, junto con la arandela de
suplemento,
Extraer dos vueltas (3 mm aprox.) de la parte
exterior, la parte interior del extractor de anillos
de hermetizado 2085, y bloquearla con el tor-
nillo moleteado.
Aceitar la cabeza roscada del extractor de anl-
llos de junta, colocar en posición y, bajo fuerte
presión, enroscar todo io más posible en el
anillo de junta.

Aflojar el tornillo moleteado y girar la parte inte-
rior contra el árbol de levas hasta extraer el

anillo de hermetizado.
Fijar el extractor de anillos de hermetizado en
los rebajes, en el tornillo de banco y retirar el

anillo con unos alicates.

Reposición

Aceitar ligeramente el labio de hermetizado y
el reborde exter¡or del anillo de junta.

Colocar el anillo de hermetizado junto con el

casquillo de 10-203 y encajarlo con el casquillo
de presión de 1 0-203 hasta que enrase,
Colocar la conea dentada.

Extracción del árbol de levas

Desmontar la protección superior de la correa
dentada.
Desmontar la tapa de la culaia.
Girar el cigüeñal a la posición de PMS del cilin-
dro I.
Destensar la correa dentada y quitarla.
Desmontar la rueda dentada del árbol de levas,
Retirar la chaveta de disco del árbol de levas.
Desmontar primero los sombreretes de cojine-
tes .1 y 3.

Soltar los sombreretes de cojinetes 2y 5 aller-
nativamente en cruz.

Reposición

NOTAS;

- Al montar el árbol de levas. el par de éstas
del cilindro 1 deberán indicar hacia arriba,

-Al montar los sombreretes de cojinetes hay
que tener en cuenta el centraje del taladro;
antes del montaje del árbol de levas hay que
colocar los sombreretes de coj¡nete para
determinar la posición de montaje.

Apretar alternativamente, en cruz, los sombre-
retes de cojrnetes 2y 5 (2,0 daN m).
Montar los sombreretes de cojinete 1 y 3 (2,0
daN m).
Colocar la rueda dentada del árbol de levas
y apretarla (8,0 daN m).
Montar la correa dentada.

N
,l I 13-e42 I

Fig. 5.34
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LUBFICACIÓN

Caracierísticas

Despiece Fi9.5.37

1,- Tapa
2.- Junta
3.- Válvula reguladora de presión
4,- Varilla de control del aceite
5.- Boca de introducción
6.- Hacia el tubo de by-pass
7.- Tornillo/Tuerca (2,5 daN m)

B.- Racor de empalme (2,5 daN m)

9.- Conmutador de presión de aceite de 1,4
bar (2,5 daN m)

10.- lmpulsor de temperatura
11,- Retorno del aceite del cargador G

12,- Alimentación del aceite hacia el cargador
r]

13,- Conmutador de presión de aceite de 0,3
bar (2,5 daN m)

14.- Anillo de junta
15.- Soporte del filtro del aceite
16,- Anillo toroidal
17.- Junta
18.- Radiador del acette
19.- Filtro del aceite
20.- Ruedas dentadas
21 .- Tubería de aspiración
22,- Placa de remanso
23.- Tornillo (1 ,0 daN m)

24.- f apa de la bomba de aceite
25,- Tornillo (2,0 daN m)
26.- Junta de la bandeja de aceite
27,- f ornillo (2,0 daN m)

28.- Cárter de aceite
29.- Surtidor de aceiie
30.- Tornillo surtidor (1,0 daN m)

31 .- Tapón de vaciado de aceite (3,0 daN m)

Especificaciones de los aceites de motor
(Fig 5 38)

Fig. 5.38

Especif icación (calidad) :

-Aceite multigrado según norma VW 501 01 .

- Aceite de alto rendimiento, respect. aceite
ligero según norma VW 500 00 y 505 00.

- Sólo en caso excepcional: Aceite multigrado,
respect. monogrado según norma API-"SF".

Viscosidad:

- A : Aceite de alto rendimiento y aceite ligero

-B:Aceitemultigrado
- - ^^^l+^ -^^^^/^¡^- v - nuutlE | ilur rugi ouv

Capacidad de aceite (lt0 3.5 ¡ 0,5 f;ltro
Diferencia entre nivel mín. y max ,,,,..,,,,,..,.. 1 ltr

F:9. 5.37

Control de la presión del aceite y del
conmutador de presión de aceite
(Fig.s.3e)

F¡9. 5.39

Desmonta'el conmutador de presión de aceite
de 1.4 bar (aisla.nrento neg'o) y enroscarlo en
^r ^^^"^+^ .,^"i+l^^l^.trl dpdr dtu vEt l ruduur ,

En lugar der interruptor de presión de acerte,
enroscar el aparato verificador en el adaptador.
^^^^^+^" ^ ^^^^ / \ ^t ^^ht^ -^""^^ 

¡^t ^^^ 'vu rELtdr d il rd¡a \-/ sr uauru il rail ur I uEr dPdl

rato verif icador. ' :o
Conectar la lá.npara de conrrol oe diodos V.Á G ''
1527 con cables auxiliares de V,A.G 1594 al
polo positivo (-) de la batería y al con'nLtador
de presron de aceite de 0.3 bar (en ei aparato
verificador) (A).

- El diodo lum noso tiene que encenderse.
A.rancar el motor y aumeltar poco a poco el
/Á^iman ¡la rar¡nlr rninnoc

El diodo luminoso tiene que apagarse a una
sobrepresión de 0,15 a 0,45 bar, de no ser
asísustituir el conmulador de presión de aceire.

Unir la lámpara de control con el conmutador
de presión de aceite de 1,4 bar (B) (aislamiento
negro, en el soporte del filtro de aceite),
El diodo luminoso tiene que encenderse a una
sobrepresión de 1,2 a 1,6 bar: de no ser así

el conmutador de presión de aceite tiene que
ser reemplazaoo,
Seguir aumentando el número de revoluc¡ones.
Al alcanzar las 2000 rpm y B0o C de temperatura
en el aceite, la sobrepresión de éste deberá
ser de 2,0 bar como mínimo,

Control de la bomba de aceiie

Juego de flancos de Ios dientes (Fig.5.40)

- Nuevo.,,..,,..., ........., 0,05 mm
- Límite de desgaste.... 0,20 mm
Juego axial max. de los piñones (Fig,
5.41),.,...,,,.,,.,.. .......... 0,15 mm

LUBRICACION 153
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12.- Banda tensora
13.- Avance
I4,- Retorno
15.- Tornillo (1 ,0 daN m)
16.- Hacia el depósito de carbón activo
17,- Junta tórica
1 B.- Válvula gravitatoria

VW GOLF/JETTA'84

Slsreua DE ALr MENTAcIéH

Característ¡cas

Despiece Fig,5.a2

1.- Tapa de cierre
2.- Anillo tensor
2 - Cazala+a do nnma

4.- Conexión a masa
5,- Tubería de desaireación
6,- Válvula de desaireaciórr
7 - Depósito de compensación
8,- Tuerca de racor
9.- Brida

10,- Depósito de combustible
11.- Tornillo (2,5 daN m)

Fig. 5.43

Despiece Fi9.5.43

'1.- Enchufe de conexión
2.- Anillo de junta
3,- Brida
4.- Salida del regulador

combustible

15.- Anillo de bayoneta
.16.- 

Tornillo
17.- Junta tórica
18.- Tornillo
19.- Parie superior de la carcasa
20,- Tubo fiexible de retorno
2l,- Arandela de presion slperior
22.- Eqchule de conexiór para la bomba de

gasolrna
23.- Enchufe de conexión para el transmisor
24.- Transmisor para el indicador del nivel de

combustible

Despiece Fi}.5.44

.1 .- Tornillo (1 ,0 daN m)
2 - Pane sl inp'inr apl riltrn de aife
3.- Tubo flexible de unión
4.- Compresor G 60
5.- Chapa de refuerzo
6.- Junta tórica
7.- Tornillo (2,5 daN m)
B.- Anillo de junta
9,- Tornillo (1 ,5 daN m)

10.- Tubo de desviación
11,- Abrazadera
I2,- Potenciómetro CO
13.- Elemento de sujeción, atrás
14.- Arandela de goma
15.- Intercooler
16 - Flcmcntn .ic qr rip.,ón adelante
1 7.- Goma distanciadora
1A - Rn¡¡ do acnirr¡iÁn
19.- Elemento de sujeción
20.- Polea
a1 

^"^^¡^t^ ^^^^,^¡^"^¿ | , - ñr or rusta üupdr duut d
22.- f ornillo (a,5 daN m)

Despiece Fi9.5,45

1.- Parte superior del f iltro del aire
2.- Tubo flexible de unión
3.- Cargador G 60
4.- Anillo toroidal
5.- Tornillo/Tuerca (1 ,0 daN m)
6,- Tubo by-pass
7.- Grapa
B.- Potenciómetro del CO
9,- Tubo de unrón

10.- Tornrllo (4,5 daN m)
11.- Polea de correa
12.- Tornillo (2,5 daN m)
1 3.- Tornillo (l ,5 daN m)
14,- Chapa de refuerzo
15.- Anillo de junta
16.- Soporte
17.- Silenciador
18.- Boquilla de goma
'l 9.- [,4anguito distanciador
20,- Tornillo (2,0 daN m)
21 ,- Soporte
22.- Radiador del aire de carga
23,- Junta

Desprece Fig 5.46

1,- Conducción
2.- Válvula de desconexión
3.- Torniilo (1 ,0 daN m)
4,- Depósito de carbón activo
6 - R¡¡nr rio m¡rinnce

NOTAS:

- En los trabajos de montale deben sustituirse
siempre las juntas y los tornillos de junta.

- Todas las uniones de los tubos flexibles están
aseguradas con abrazaderas atorniflables o
f iexibles,

- Sustituir siempre las abrazaderas flexibles por
abrazaderas atornillables.

manométrico de

5.- Entrada al filtro de combustible
6,- Anillo retentor
7.- Tubo f lexible de avance
B.- Anillo de junta superior
9.- Bomba de gasolina

10.- Anillo de junta inferior
1 1.- Goma amortiguadora
12.- famiz
13.- Parte inferior de la carcasa
14.- Arandela de presión inferior

F¡9. 5.41

Motor 1H-PG

Sistema de alimentación . ,..
QÁniman da r¡lontí
Contenido de CO
lol^ cle vnl )

Iny. DIGIFANT
800 + 50

0,7 + 0,4
6200 rpm

2,5 bar

2,0 bar

Limitación de régimen,.....
Presión del sistemá de
combustible...,.
Presión de retención
(Tras 10 minutos)

,-¡-r X(r'lt\ áfY
lr-Hl>/ltD Ivh/-_
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F¡9. 5.44

- Estando abierta la instalación:
A ser posible, no trabajar con aire comprimido.
A ser posible, no mover el vehículo.

Extracción de la unidad de
alimeniáción de combustlble(Fig5.47)' 

,

Fig. 5.46

- Para el perfecto funcionamiento de los ele-
mentos eléctricos es necesaria una tensión
mínima de 1 1,5 voltios.

'!9$asff fltlli¡eial, i :;, I,, r . r,

En los trabajos relacionados con la alimenta-
ción de combustible/inyección, deben cumplrr-
se esmeradamente las siguientes reglas sobre
la limpieza:

- Limpiar a fondo las abrazaderas de unión y su
entorno antes de soltarlas.

- Colocar las piezas desmontadas sobre una
base limpia y cubrirlas. Utilizar folios o papel.
¡No utilizartraoos oue suelten hilachasl,

- Cubrir con cuidado o cerrar los elementos
abiertos cuando no se realice inmediatamen-
te la reparación,

- Montar solamente piezas limpias.
No sacar los repuestos de su envase hasta
inmediatamente antes de montarlos.
No utilizar piezas que se guardaron sin enva-
se (p.ej.. en la caja de henamientas, etc.),

Fig. 5.47

Desmontar la trampilla del plano del maletero.
Extraer de la brida (3) el enchufe de conexión y
las tuberías flexibles para combustible,
Desenroscar con 321 7 la iuerca de racor.
Sacar la brida (3) y el anillo de junta (2) por la
abertura del depósito de combustible.
Girar la uhidad de alimentacrón hacia la izquier-
da para soltarla del cierre de bayoneta y, a con-
tinuación, desmontarla.

.Reposia!ó1t 
,

Al efectuar el montaje, poner cuidado en no
deforrnar el transmisor Qq Fig5. 7) del indi-
cador de nivel de combustible y comprobar que
señale hacia adelante,

Posición de montaje de la brida (Fig 5.48)

F¡E. 5.48

E¡rFacción de la bomba de'com¡usUble{Fig.5.47)': ' :

r"traeirá un¡oao oeáiime"tu.ion ál .lrür.ii
ore.
Extraer de la unidad de alimeniación el transmi-
sor (24), el emchufe de conexión (22), el enchu-
fe de conexión (23), los tubos flexibles (7) y (20).
Desgrapar con un destornillador Ia arandela de
presión (21).
Desenroscar los tornillos (.18) y extraer la parte
super¡or de la carcasa (.19) de la parte inferior
de la misma 113).

I Instalación del jntercooler grande J

t-,l+-l
F¡9. 5.45
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Desenroscar lostornillos (16); retirarel cierre de
bayoneta (15) y la arandela de presión (14).

Retirar la bomba de combustible (9) de la parte

inferior de la carcasa (13).

Reposición

Para montar la bomba de combustible, invertir

el orden de las operaciones de desmontale.
NOTA.- Introducir cuidadosamente los anillos
de junta (8) y (10) en las partes inferior y supe-
rior de la carcasa y fijarlos conectamente.

Aluste del cable de aceleración
(Fi9.5.49)

F¡9. 5.49

Ajustar el cable de aceleración cambiando el

fiador de enchufe en el contraapoyo de manera
que la palanca de la mariposa alcance justo la
posición de pleno gas (como máximo 1 mm de
juego en la palanca de la mariposa),

Sr¡stitución del fi¡tro de óombustible ,

(Fis.5.50)

Fig. 5.50

Posición de montale:
Las flechas señalan en dirección de paso (di-

rección de marcha).

Control de las bombas de
combustible

ComprobaciÓn de la alimentación de tensión

Tensión de la batería en orden.
Fusible no 1B en orden,
Cable de alta tensión de la bobina de encendi-
do desenchufado del distribu¡dor de encendido
y conectado a masa (dado el caso utilizar un

cable auxiliar),
Accionar brevemente el motor de arranque. Las

bombas de combustible deben ponerse en

marcha corto tiempo, con ruido perceptible.
Si no se ponen en marcha las bombas de com-
bustible:
- Sacar el relé de las bombas de combustible

(J17) de la placa de relés (lugar de relé 12)
(Fig 5.51)

SISTEMA DE ALIMENTACIÓN

Fig. 5.51

- Calar el enchufe del cable adaptador en el

contacto 4 y conectar la pinza de toma en el
polo positivo (+) de la batería (Fig.5.5.1).

- Pulsar el conmutador del control remoto.
Las bombas de combustible funcionan:

- Comprobar el relé de las bombas de combus-
tible.

Las bombas de combustible no funcionan:

- Comprobar con la lámpara de verificación de
diodos V.A.G 1527 la alimentación de tensión
en las conexiones de la bomba (sacar el

conector y conectar la lámpara de verif icación
de diodos en la conducción exterior (ro-
jo/blanco) y exterior (manón).

Al accionar el control remoto debe encenderse
la lámpara de verificación de diodos; dado el

caso determinar y eliminar según el esquema
de circuitos de corriente la interrupción en la
conducción.
- Si la alimentación de tensión es correcta, sus-

tituir la(s) bomba(s) de combustible,

Control del caudal volumétrico de la bomba de
gasoltna

Bomba auxiliar del Golf Rallye y del Golf Syncro,
en orden.
Telemando V,A.G 1 348/3A, conectado.
Retirar la tapa de cjerre de la boca de llenado
del depósito.

F¡9. 5.52

Conectar el manómetro V.A.G .1318 
a la tubería

de avance de combustible (1) (utilizar lapieza
intermedia V.A,G 1318/10 y una abrazadera
atornillable) (Fig 5.52)
Enchufar el tubo flexible V.A,G 1318i 1 al adap-
tador 1 318/1 

.l del manómetro y mantenerlo en

un recipiente graduado.
Abrir el grifo de bloqueo del manómetro (palan-
ca en posición paralela a la dirección del f lujo);
posición (A).

Al accionar el telemando V.A.G 1348i3A, cerrar
lentamente el grifo de bloqueo hasta que el

manómetro indrque la siguiente presión:

- Golf Rallye y Golf Syncro (bomba de gasolina
en el acumulador de la bomba) 3 bar.

- Golf GTI G 60 (bomba de gasolina en el depó-
sito de combustible) 4 bar.

VW GOLF/JETTA'84

Una vez alcanzada esta presión, ya no deberá
modificarse la posición de la palanca del grifo
de bloqueo.
Vaciar el recipiente graduado.
Accionar el conmutador del telemando durante
30 segundos.
Comparar el volumen real del combustible
transportado con el valor teórico (Fi9.5.53 y

5.54),

c"rr/3Or''
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Fig. 5.54

(*) Caudal volumétrico mínimo cm3/30 segun-
dos.

(**) TensiÓn puesta en la bomba de gasolina
estando el motor apagado y la bomba en
funcionamiento (aprox. 2 V menos que la
tensión de la batería).

Si no se alcanza el caudal volumétrico mínimo:

- Controlar la tensión puesta en la bomba de
gasolrna.

- Las tuberías del combustible están dobladas
u obstruidas.

- El filtro de gasolrna esiá obsiruido. Sustituirlo,

- Bomba de gasolina averiada. Sustituirla.

Control del relé de bombas de
combustible

(Las bombas de combustible no se conectan al

arrancar).
Fusible para bomba de combustible (no 1B) en

orden,
Quitar el relé de las bombas de combustible
(J'17) en el puesto de relé no 12 (Fig.5.55),

Conectar el encendido.
Conectar la lámpara de control de diodo V.A.G

1527 del siguiente modo (Fig,5.55):

- Entre el contacto 6 y masa (-).

- Enire el contacto 2 y masa (-).

- Entre el contacto 6 y 4.

Debe encenderse cada vez el diodo luminoso.
Dado el caso, determinar y eliminar la interrup-
ción en las conducciones conforme al esquema
de circuitos de corriente.
Desconectar el encendido.
Conectar la lámpara de control de diodo entre
loscontactos3y2.
Conectar el encendido.
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F¡9. 5.55

- El diodo luminoso debe lucir durante 1 segun-
do aprox.

- En caso contrario, determinar y eliminar la
interrupción en la conducción hacia el apara-
to de mando Digifant conforme al esquema
de crrcurtos de corriente, o bien sustituir el
apararo oe manoo.

Control de la válvula de retención de
,lá Uom¡a Oel combust¡ble

(Bomba en el acumulador de ésta)
NOTA.- Con esra comprobación se verifica
simultáneamente la estanqueidad de las
conexiones de la tubería de avance de combus-
tible, desde la bomba de combustible hasta el
ounto de conexión del disoositivo medidor de
presión V.A.G 1318 (Fig.5.56).

F¡9. 5.56

Conectar el dispositivo medidor de presión
V,A.G 1 318 en la tubería de avance de combus-
tible (utilizar la pieza intermedia V,A.G 1318/10)
(Fis.5 56)
NOTA.- La llave de paso del dispositivo medi-
dor de la presión debe estar cerrada (palanca
perpendicuiar a la dirección de flujo),
Sacar el relé de las bombas del combustible
/ ll 7\ i¿ l- ^1.^. in r¿lÁo tlr rnar 

^a 
raló 1C\\u | / ,/ u9 ro vroua u9 | Groü \rugar uv I utv | ¿)

(Fig 5 57).
Calar el enchufe del cable adaptador en el con-
tacto 4 y conectar lapinza de toma en el polo
positivo (+) de la batería (Fi9.5,57),

SISTEMA DE ALIMENTACION

Pulsar repetidamente el conmutador del control
remoto hasta que se alcance una sobrepresión
de aprox. 3 bar. (Reducir la sobrepresión supe-
rior a 3 bar, abriendo ligeramente y con cuidado
la llave de paso hasta conseguir aprox. 2 bar),
NOTA.- Peligro de salpicadura al abrir la llave
de paso (colocar un trapo delante de la
conexión al descubierto del dispositivo medidor
de oresión).
NOTA.- Si no se alcanza la sobrepresión de 3
bar después de un m¡nuto, las conexiones de
las conducciones, respectivamente la válvula
de retención, no son estancos.
Observar la caída de la presión. La presión no
debe caer más de 2,0 bar después de 1 0 minu-
tos, en caso dado, comprobar la hermeticidad
de los empalmes de las tuberías, o b¡en sustituir
la bomba del combustible.

Control del fu nc¡onamiento retardado
de las bombas del combusüble

;;;;;. ou u nut",iu un o,o"n

Conectar el dispositivo medidor de presión
V.A.G 1 31 B con el adaptador l31B/1 y 131 B/1 1

entre el distribuidor del combustible (1) y el con-
mutador de presión para el funcionamiento
retardado de las bombas del combustible
(F130) (2). La llave de paso debe estar abierta
(palanca en dirección del flujo) (Fig 5.58)
NOTA.- Al soltar el tubo flexible en el distribuidor
del combustible, colocar un trapo alrededor del
punto de conexrón (peligro de salpicadura).
Poner en marcha el motor y dejarlo funcionar al
régimen de ralentí.
Medir la presión del combustible,
- Valor nominal: aprox, 2,5 bar.
Parar el motor y sacar la llave de contacto.
Sacar el enchufe de conexión del conmutador
de presión (1) y medir Ia resistencia entre los
contactos del conmutador de presión
(Fis 5.5e)

- Valor nominal: 0 0,
Sacar el enchufe de conexión del conmutador

térmico del funcionamiento retardado del

ventilador (FB7) (2) y unir a masa (-) con el
cable auxiliar de V.A.G 1 594 (Fig.5.59),

- El ventilador del radiador debe funcionar.
Calar el enchufe de conexión en el conmutador
de presión.
Conectary desconectar de nuevo el encendido.
* Desoués de aorox. 2 a 3 minutos deben fun-

cionar las bombas del combustible.
Calar el enchufe de conexión en el conmutador
térmico,

- Las, bombas del combustible no deben fun-
cronar,

Sacar el enchufe de conexión del conmutador
de presión y medir la resistencia entre los con-
IacIos.

- Valor nominal: 0 0.
Bajar la presión del combustible soltando cui-
dadosamente el empalme del dispositivo medi-
dor de presión/adaptador 1 31 B/1 .

NOTA,- Colocar un trapo alrededor del punto de
empalme (peligro de salpicadura).
A una sobrepresión inferior a aprox. 1 bar, debe
abrir el conmutador (resistencia infinita),
Si no se cumple este desarrollo de función:

- Realizar la localización de averías con V,A.G
1 466,

Conir,clüeja:pr¿dón é6ar,gá ,

Reglale de la marcha en ralentí en orden.
Sensor de picado de motor en orden,
Tubo flexible hacia la unidad de mando Digifant
en orden.
Temperatura mínima del aceite del motor: BOoC.

Fig. 5.60

Conectar el manómetro de presión V.A.G 1397
mediante la pieza T en el regulador de presión
(Fig 5.60)
Abrir la válvula de bloqueo del manómetro (po-
sición A).

Poner en marcha el motor y dejarlo marchar al
ralentí.
Sacar el enchufe del potenciómetro de CO y del
transmisor de temperatura (en la brida de la
culata delante, color distintivo azul),
Acelerar a fondo. El número de revoluciones
debe subir periódicamente y volver a caer (el
motor ratea).
Observar el manómetro de presión:

- La presrón de carga debe alcanzar a altas
revoluciones del motor como mínimo 0,6 bar.

Si no se alcanza la presión de carga:

- Comprobar respecio a falta de estanqueidad
el sistema de aire, comprobar el ajusie de la
^h^ñ^t^+^ !^ 4,, ^^^^ur roParvrd uv uy-vdJD,

En algunos aparatos de mando no existe esta
función de comprobación. El motor sube hasta
el límite de revoluciones (aprox. 6200 rpm). En
estos motores no es posible llevar a cabo una
comprobación de la presión de carga.

1F'7

,A.G131

v.A.G1318

vAG 1318/1

AG 1318/1 1

F¡9. 5.58

Fig. 5.59

v.A.G1348/3-2

V.4.c1348/34 lM;1

ooooo

F¡9. 5.57
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Control de la hemetlcidad del
sistema de aire de sobrealimcntacion

ion .l un"ri."oo,. u.on láz Pr.o";;;;;
barse la hermeticidad del sistema de aire de

sobrealimentación completo, estando el motor

parado (1 a 
Prueba).'Para la localización de anomalías específicas

puede efectuarse también una prueba detalla-

da (24 prueba).

.1u prueba (Prueba completa)

F¡9. s.61

La orueba completa incluye la comprobac¡on

de la hermeticidad de (Fig.5.61).

- Compresor G con silenciador.

-Tubos flexibles de unión del silenciador al

intercooler,
- lntercooler.
-Tubos flexibles de unión del intercooler (con

potenciómetro de CO G74) a la tubuladura de

la chapaleta bY-Pass.

- Tubo by-pass del compresor G a la tubuladu-

ra de la chaPaleta by-Pass.

- Tubo flexible de unión hacia la válvula de des-

conexión del sistema del depósito de carbón

actlvo.

- Tubuladura de la válvula mariposa

- Colector de admisión.

- Asiento de los inYectores.
Retirar la protección superior de la conea den-

tada.

Fig. 5.62

Leyenda Fi9,5.62

A.- Poner el cigüeñal en PMS 1e'cilindro

B,- La marca de la tapa tiene que hallarse entre

los puntos del piñón del árbol de levas'

Apuntar la marca prevista en el piñÓn del árbol

de levas.
Hacer retroceder el cigüeñal aprox. 3 d¡entes

del oiñón del árbol de levas

Extraer de la válvula reguladora de presión, el

tubo flexible de desalreación del cárter del

motor. tapar con el adaptador V A.G 168714 y

apretar con 2 abrazaderas (1 ) (Fig 5 63) '

SISTEMA DE ALIMENTACIÓN

Fig. 5.64

Retirar del compresor G, la brida del tubo flexi-

ble de aire aspirado y montar el adaptador

V.A.G 1687/2 (Fig.S 64).

VW GOLF/JETTA'84

El pequeño escape de aire en la zona del piñón

suberior de la conea dentada del compresor G

no influve en la presión de sobrealimentación Al

estar eí motor en marcha, dicha zona no forma

parte del sisiema de aire de sobrealimentacion

Ántes de retirar los adaptadores' de.iar el circui-

to de prueba sin presión retirando el acopla-

miento del adaptador V A.G 1687/2

NOTA.- En caso de no encontrar las fugas

durante la 1u prueba, habrá que localizar la

zona de las fugas mediante la 2a prueba

2a prueba (prueba detallada)

Fig. 5.66

La prueba detallada incluye la comprobaciÓn

de la hermeticidad de (Fig.5.66).

- Compresor G con silenciador.

-Tubos flexibles de unión del silenciador al

intercooler,

- lntercooler,
- Tubos flexibles de unión del intercooler (con

potenciómetro de CO G74) a la tubuladura de

la chapaleta bY-Pass.

Fto.5.o5

Cenar las válvulas (2) (3) y (4) del analizador

V.A.G 1687. En caso necesario, vaciar la mirilla

a través del tornillo de purga (6) (Fig 5 65)

Conectar el tubo flexible de aire comprimido (5)

(alimentación de aire comprimido) al analizador

V.A.G 1687 (Fig.5.65)

Conectar el iubo flexible de aire comprimido (5)

al adaptador V. A.G 168712

Abrir la válvula (3).

En la válvula (2), ajustar la presión a 0'9 bar (ta-

pa g¡ratoria, desplazada hacia aniba).
Ábñr ta válvula (4) y esperar hasta que el circuito

de prueba esté cargado.
En caso necesario, reajustar a 0,9 bar con la

válvula (2).

Cerrar lá;áMula (3) y observar el descenso de

la pres¡ón.
Valores nominales:

- Formación de presión méu. ... 0 9 bar

- En un Plazo de 30 segundos, la

presión no debe bajar por debaio de .' 0,3 bar

Si dentro del plazo de 30 segundos la presión

baja por debajo de 0,3 bar, habrá que localizar

lasfugas por el son¡do o tacto o con la ayuda de

un próducio comercial previsto al efecto, elimi-

nándolas seguidamente.

Fig. 5.67

A.- Retirar el tubo by-pass del intercooler y

montar el adaPtador V.A.G 1687/1
(Fig.5 67).

B.- Reirar el tubo f lexible de unión de la tubula-

dura de la chapaleta by-pass' tapar con

adaptador V.A,G 1687/3 y apretar con abra-

zadera (Fi9.5.67)

Cerrar las válvulas (2), (3) y (4) del analizador

V.A.G 1687 (Fig 5.68).

Conectar el tubo flexible de aire comprimido (5)

al adaptador V. A.G 168712 (Fig 5 68)'

Abrir la válvula (3).

En Ia válvula (2), aiustar la presión a 0,9 bar (ta-

pa giratoria, desplazada hacia arriba)'

Abri; laválvula (4) y esperar hasta que el circu¡to

de prueba esté cargado En caso necesa-

rio. reaiustar a 0,9 bar con la válvula (2)'

Cerrar la válvula (3) y observar el descenso de

la presion,
Valores nomlnales:
- FormaciÓn de presión max. .,... .. 0,9 bar

- En un plazo de 40 segundos' la

presión no debe balar por debajo de 0,3 bar

Fig. 5.63
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Fig. 5.68

Si dentro del plazo de 40 segundos ia presión
baja por debajo de 0,3 bar, habrá que localizar
las fugas por el sonido o tacto o con la ayuda de
un producto comercial previsto al respecto, eli-
minándolas seguidamente.
Antes de ret rar ios adaptadores, dejar el circui-
to de prueba sin presión, extrayendo el acopla-
miento del adaptador V.A.G 1687/2.
Repetir la l aprueba para controlar la hermetici-
oao.

Control de la válvula de desconexión
gjil d_epósito de carbón activo
(Fig.s.6e)

l;ñ,
Fig. 5.69

Coreclar la bomba de depresiór V.A.G 1390 en
ol omnalmo ¡lolner1n ri 1\

vv'Yqvv \ ' /

Aspirar en el empalme (2). La válvula debe per-
manecer cefraoa.
Accionar la bomba de depresión. La válvula
debe abrir,
Comprobar la válvula de retencrón (3J. Debe
tener paso libre en el sentido de la flecha y
cerrar en el sentido contrario.

, eqolqo O¿ inyecoión DIGIFANT (Motor
1H-Pc)

Leyenda Fi9.5.70

1.- Filtro de aire
2.- Sensor de detonación (G61)
3.- Potenc ómetro del CO (G74)
4.- Regulador de presión
5.- Aparato de mando Digifant (Jl69)
A - Tnrnilln dp a,rcio ¡lal rónimon do r¡lontivv qjuutv uv, I vv,, |,vl

7.- Tubuladura de mariposa
B.- Tubuladura de mariposa de by-pass
9.- Conmutador de mariposa I (F6O)

1 0.- Conmutador de mariposa ll (FB1)
1.1 .- Distribuidor de combustible y válvulas de

inyección (N30, N31, N32, N33)
'12.- Válvula para laestabilización del ralentíy la

regulación de la presión de carga (N71)
13,- Unión de enchufe de sonda Lambda (G39)

. , ^^ | ^+^ ^^ Áñ 
^^ 

ñ^^i^y LotErouutur I uE üur luo
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Datos técniieos

14.- Tubo colector de aspiracion
15.- Transmisor de la te.nperatura del refrrge-

rante (G62)
16.- Transmisor de la indicación de la tempera-

tr Lr¡ ¡lol rofri¡ar.nio 1Gr\

Distribuidor de encendido
Bobina de encendido
Cargador G
Conmutador de presión del funcionamien-
to retardado de bombas del combustible
(F1 30)
Conmutador térmico del funcionamiento
retardado del ventilador (FB7)
Válvula de la instalación de depósito de
carbón activo

Despiece Fi9.5.71

1.- Tubo coreclo'oe aspiración
2.- Tornillo de hexágono interior (2,0 daN m)
3. Tornillo de alusie del regi'nen de ralent'
4.- Conmutador de mariposa I

5,- Conmuiador de mariposa ll

6.- Tubuladura de mariposa
7,- Junta
B.- Apoyo
9.- Tubuladura de mariposa by-pass

10.- Varilla de unión
11.- Fnchufe de conexión

12.- Tubo flexible
13.- Tubo flexible
14.- Tubo flexible
15.- Tubo flexible
16.- Conmutador de presión del funcionamien-

to retardado de bombas de combustible
17.- Apuntalado del tubo colector de aspira-

cton
Grapa
Anillo toroidal
Tapón de cierre del tornillo de ajuste del CO
Potenciómetro del CO
Tubo de unión
Tornillo (2,5 daN.m)
Tornillo (1 ,0 daN m)
Preza de derivación
Tubo flexible
Tornillo (1 ,5 daN m)
Apuntalado
Soporte
Conmutador térmico del funcionamiento
retardado del ventilador

31 .- Apoyo
32.- Válvula de la estabilización del régimen de

ralentí y la regulación de presion de carga
33.- Tubo de by-pass

Despiece Fi7.5.72

1 - Ronr rla¡{nr rlo nrociÁn

2,- Soporte

17.-
18.-
19.-
20.-

22.-

18,-
19.-
20.-

22.-
23.-
24.-
25.-
26.-
27.-
28.-
29.-
30.-

Motor 1H-PG

Aparato de mando Digifant l:
- No de repueslo ..........................,..

- Limitación del No de revoluciones
RÁnimon clo relanli
Contpnicln cle CO

Aprox. 490+50 mA oscilantes
(Node revoluciones: 800+50 rpm)
Aprox. 490*30 mA constantes

037 906 022 B
6200 rpm

800i50 rpm
0,7+0,4% de vol,

100

400 a 1200 mA

Aprox. 2,5 bar
Aprox. 3,0 bar

Mín. 2,0 bar

En todas las válvulas igual

15a20O
3,7 a 5,0 :4válv. en orden
5,0 a 6,7 : 3 válv. en orden
7,5 a 10,0 :2válv. en orden

15,0 a 20,0 : 1 válv. en orden

El diodo luminoso parpadea

0a2k0
Resistencia dependiente del ajuste del
tornillo de ajuste del CO

Estabilización del régimen de ralentí:

- Resistencia en la válvrrla

- Corriente de mando con el enchufe del transmlsor
de temperatura del refrigerante (azul):

udrduu,,.,,,.,,,,,,

Saeadn

- Según la carga (Motor frío, servodirección, consu-
midores eléctr,cos y acondicionador oe aire
conectados)

Regulador de presión lPresión del combustrole con
régimen de ra entí y tubo f lexible de depresión):
Caiedo
Sacado
Presión ¡e rntención l¡".", ,¿. ¡" ló ;l;;;i;i
Válvulas de inyección:
- Chorro rie evección
- Resistercia:

En la válvula.....
En el empalme de todas las válvulas ..., , ,

- Alimentación de tensión
Generador Hall en orden
Comprobación en el enchufe sacado de todas las
válvulas de inyección. Accionar el motor de

Potenciómetro del CO:

- Resistencia entre los contactos
1+3

Transmisor de la temperatura del refrigerante (Azul)

tura del transmisor de la ternperatura
del aire de aspiración.
Resistencia dependiente de la tempera-
tr rrr dol raf rinorrnta
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Fig. 5.70

T&sl
F¡9. 5.71

3.- Tornillo de hexágono interior (1,5 daN m)
4.- Tubería de retorno (Azul)
5.- Tubería de avance (Negra)
6.- Tornillo de hexágono interior ('l ,0 daN m)
7.- Soporte
8.- Válvula de la regulación de presión
9.- Enchufe de conexión (Azul)

10.- Transm¡sor de la temperatura del refrige-
rante (Azul)
Anillo toroidal
Distribuidor del combustible
Conducción de cables
llranr da cr rioniÁn

Tubo flexible
Válvula de inyección
Suplemento de la válvula de inyección (2,0
daN m)

\AA/ GOLF/JETTA'84

INA
F¡9. 5.73

Valares de resigtenciá deltransmisü de
bmperatura (F4j.5.74) '

12.-
tJ.-
1A

tc.-
to.-
1a

18.- Enchufe de conexión (Negro)
19.- Transmisor
20.- Tubo flexible
2.1 .- Tubo flexible

Despiece Fi9.5,73

1.- Enchute de la sonda Lambda
2.- Enchufe de conexión
3.- Chapa de sujeción
4.- Sonda Lambda (5,0 daN m)

5.- Enchufe de conexión
6.- Aparato de mando Digifant
7.- Tubo flexible

¡oo
900

¡00

7ú
óo0

500

¿00

300

2@

roo

0 ro2030¡050ó070t090

F19.5.74

Temperatura del aire de aspiración (Potenció-
metro del CO).
Temperatura del motor (Racor del refr¡gerante).

de conex¡ones de los
tubos flexibles de

Flo. b./b

1.1 Aparato de mando Dlgifant
2.- Conexión para el bloqueo del piñón libre
3.- Hacia el multi-indicador de funciones
4.- Válvula del depósito de carbón activo
5.- Regulador de presión
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6.- Tubo colector de aspiración
7,- Tubuladura de mariposa
B.- Válvula by-pass

Medidas de seguridad

a"r" 
"uitur. 

qr" .e tesionen tás f"r.onu. u/o ,nu
destrucción de la instalación de encendido e

inyección se debe observar lo siguiente:

- Embornar y desembornar los cables de la ins-

talación de encendido e inyección, incluidos
los cables de los aparatos de medición, sola-
mente con el encendido desconectado.

- Si se debe hacer funcionar el motor con el

número de revoluciones de arranque. sin que

se ponga en marcha (p.ej., en el caso de la

comprobación de la compresión) sacar el

enchufe del generador Hall (distribuidor de
encendido),

- La ayuda de arranque con un cargador rápido
sólo es admisible hasta un minuto de dura-
ción con un máximo de 16,5 voltios,

* El lavado del motor sólo se efectuará con el

encendido desconectado.

-Al efectuar soldadura eléctrica o por puntos,

debe desembornarse completamente la

batería.

- Los vehículos, en los cuales existe o se supo-
ne un defecto en la instalación de encendido,
se deben remolcar solamente con el enchute
sacado del borne 1 de la bobina de encendi-
do (cable verde).

- No conectar ningún condensador en el borne
1 (-)

- No intercambiar el rotor del distribuidor de
encendido de 1 KO (distintivo: Rl), tampoco
en el caso de antiparasitaje de radio.

SISTEMA DE ALIMENTACIÓN

- En el caso de antiparasitale se deben utilizar

en los cables de alta tensión sólo resistencias
con i Ko y los enchufes de las bulías de
encendido con 5 K0.

-Al calentarse el vehículo a una temperatura
superior a B0o C (en una cabina de pintura,

por ejemplo), no deberá ponerse el motor en

marcha antes de que se haya enfriado.

Comprobación etéctrica de la instalación
de encendido e inyección Digifant

NOTAS:

- Como la resistencia interna de los aparatos
de comprobación y la temperatura amb¡ente
influyen considerablemente sobre los valores
de comprobación, debe utilizarse para la mis-

ma el multímetro digital V,A,G 1315 A ó V.A.G

1526.
Los valores nominales indicados son válidos
para una temperatura ambiente desde 0o

hasta + 40oC.

- Si los valores medidos d¡fieren de los valores
nominales, determinar la avería segÚn el

esquema de circuitos de corriente. Antes de
sustituir las piezas, comprobar los cables y
las conexiones.

- Para la conexión de los aparatos de compro-
bación utilizar la caja de comprobación V.A.G
1598 con el cable adaptador V.A.G 1598/2 ó
los cables auxiliares de V,A.G 1594. Los

números de contacto del enchufe coinciden
con los números de los casquillos de la caja
de comprobac¡ón.

- Para evrtar una destrucción de las piezas

electrónicas, debe conectarse la gama de
medición correspondiente antes de conectar
los cables de medición.

14--+25

fr4-M I

Fig. 5.76

Números de contacto del enchufe de conexiÓn

del aparato de mando Digifant (Fig.5.76)

Desenclavar el enchufe con el encendido des-
conectado,

Valores de resistencia del transmisor de tempe-
ratura (Fig.5.77),

Fig.5.77

La resistencia es dependiente de la temperatu-
ra del líquido de refrigeración o del aire de aspi-
ración.
Condiciones previas de comprobación:

- Tensión de Ia batería en orden.

- Fusible 1B en orden

- Bombas de combustible y relés de bombas
de combustible en orden.

- Cables de masa de la instalación Digifant en

orden,

Comprobaciones en el enchufe de conexión del

ramal de cables

- Extraer el enchufe de conexión con el encen-
dido desconectado,

Comprobación con la caja de comprobación
V,A.G 1598:

- Conectar ¡a caja de comprobaciÓn con el

cable adaptador V,A.G 1598/2 sólo el enchufe
de conexión del ramal de cables (la unidad de
mando permanece libre).

- Realizar las comprobaciones según la

siguiente tabla:

161
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Fig 5.72
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Cornprobactones con el aparalo oe manoo coÍlectauo

- Las comprobaciones sólo son realizables con la caja de comprobación V,A.G 1 598 y el cable adaptador V,A.G 1598/2

VW GOLF/JETTA'84162

Paso de
compro-
bación

Enchufe de conexión,
contacto número
casquillo V.A.G. 1598

Se comprueba . Condiciones de comprobación
- Trabaios adicionales

Valores nominales

- Margen de medición: Conectar medición de tensión -V- (20V)

1 13 + 23 Relé de alimentación de tensión
(J176) de aparato de mando (J169)

- Conectar el encend¡do Aprox. tensión de batería

2 IJ + 14 Alimentación de tensión de aparato
de manoo (J 169)

o Encendido conectado Aprox. tens¡ón de baieria

14 + 19

3 13 + 25 Cable hacia la bobina de encendido,
borne 1 con devanado primario de la
bob¡na de encendido

Encendido conectado Aprox. tensión de batería

4 3 + l3 puenteados Cabie hacia el relé de bombas de
combustible con relé (J17)

Encendido conectado Las bombas de combustible
deben funcionar PercePtible-
mente

o Encendido desconectado

- Marcen de medición: Conectar medición de resistencia *o-

5 | 13+16 Señal del acondicionador de aire e Encendido conectado I nprox tensión de batería

r Acondic. de aire en orden I

- Conectar el acóndic. de aire I

A 1+13 Cable del motor de arranque, borne 50 - Accionar el motor de arranque I V como min.

7 12 + cable rojo de la
unión enchufable en la
caja de aguas

Válvulas de inyección (N30, N31

N32, N33)
- Separar el enchufe de conexión en

la caja de aguas con motor:

- '1 H : enchufe de 3 polos

- PG - enchu{e de 6 Polos

3,7 a 5,5 Q todas las válvulas
juntas

B 6+10 Transmisor de temperatura del refri-
gerante (G62)

Valores de resistenc¡a del
transmisor de temperatura

I 6+6 Transmiso' de temperatura del a¡re

de aspiración (Ga2) en el potenció-
metro del CO (G74)

Valores de res¡stenc¡e del
transmisor de temPeratura

10 5+6 Potenciómetro del CO (G74) 0 azK

11 14+22 Válvuta de la estabirización del régi-
men de ralentí (N 71)

2a10

t¿ 0+ tl Conmuiador de mariPosa I (conmu
tador de rétimen de ralentí (F 60)

Mariposas
r cerradas

Max. 1,0 o

- Abrir 1a*KO

to o + tc Conmutador de mariposa ll (conmu
tador de plena carga) (F 81)

Mariposas
o cerradas

1a*KO

- Abrir completamente lVax. 1,0 0

14 6+B Cables hacia el generador Hall (G 40) - Sacar el enchufe en el generador
Hall y puentear los tres emPalmes

Max.0,5

6+18 lVétx. 0,5

IC 4+7 Cables hacia el sensor de detonación
(G 61)

- Separar la unión de enchufe hacia
el sensor de detonación Y Puentear
los tres empalmes

Max.0,5

t0 2+13 Cable hacia la sonda Lambda (G 39) - Separar la unión de enchufe hacia la

sonda Lambda Y unir con la masa (-)

Motor 1H = cable negro
Motor PG : cable morado

Máx, 1,0 0

- Enchufar el enchufe de la sonda
Lambda

Resistencia -

con el aparato de mando conectado
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- Conectar la caja de comprobación con el cable adaptador con el encendido desconectado en el enchufe de conexión del ramal de cables y en el

aparato de mando.
NOTA.- Realizai las comprobaciones de forma especialmente cuidadosa. Una confusión de los casquillos en la conexión de los aparatos de compro-

bación así como un margen de medición incorrecto, pueden conducir a la destrucción del aparato de mando,

PaSo de
c0mpfo-
bación

Número de casquillo
v.A.G. 1598

Se comprueba o Condiciones de comprobación
- Trabaios adicionales

Valores nominales

- Margen de medición: Conectar medicrón de tensión -V- (20 \1

1 8+13 Alimentación de tensión del genera-
dor Hall (G 40)

- Conectar encendrdo 10 V como mín.

- Conectar la lámpara de verif icación de diodos V.A.G 1 527 con los adaptadores V.A,G 1594/15 en lugar del aparaio de comprobación

¿ 13+18 Señal del generador Hall (G 40) - Accionar el motor de arranque EI diodo lumrnoso debe parpa-
dear

23+25 Función de encendido/conexiÓn del
aparato de mando Drgifant (J 169)

- Accionar el rnotor de arranque El diodo luminoso debe parpa-
dear

,' i$üst?'i'é!rÉ tiildé:iráxentf

En el ajuste del régimen de ralentí se deben
comprobar o ajustar siempre juntos:

- El momeqto de encendidc.

- El régimen de ralentí.

- El contenido del CO.
| ^ ^^^¡^ | ^ñh¡^ ConectadaLd üul rud Lar rruuq |.Jsl lll

durante la comprobación o el aluste.

Condiciones de comprobación y aluste

-Temperatura mínima del aceite del motor:
BOOC,

- Consumidores eléctricos desconectados (el

ventilador del radiador no debe funcionar
durante la comprobaciÓn y el ajuste),

- lnstalación de aire acondicionado desconec-
taoa.

- Conmutador de mariposa en orden.
Control del f uncionamiento:
Al sacar y calar el enchufe del conmutador de
mariposa se debe modificar el momento de
encendido y el régimen de ralentí.

- Ajuste del momenio de encendtdo,

- Estabilización del ralentí. (Con el encendido
conectado debe vibrar y zumbar la válvula de
la estabilización del ralentí),

- La instalación de gases de escape debe estar
estanca.

Fig. 5.78

Conectar el aparato de comprobación del
momento de encendido y número de revolucio-
nes, p.ej., V,A.G 1367 con el encendido desco-
nectado (Fig.5.78).
NOTA.- Para la conexión del aparato de com-
probación en el borne 1 de la bobina de encen-
dido, utilizar el divisor de tensión V.A.G 1473 y

los cables auxiliares de V.A.G 1594 (Fig, 5.78).

Conectar el aparato de comprobación del con-
tenido de CO, p.el., V.A.G 1363 con adaptador

Fig. 5.79

V.A.G 1363/3 en el tubo de
5 79)

toma del CO (Fig

Fig. 5.80

Sacar el tubo flexible para la purga de aire del
cárter del cigüeñal de la válvula de regulaciÓn
oe presrón (flecha 1. ¡g 5.80) y terder de
manera que sólo se pueda sapirar aire fresco,
Poner en marcha el motor y hacerlo funcionar al

régimen de ralentí,
Después de aprox. 1 minuto sacar el enchufe
del transmisor de temperatura del refrigerante
(azul) (f lecha 2. Fig. 5.80), acelerar 3 veces (gol-
pe de gas superior a 3000 rpm) y dejar que el

motor funcione al régimen de ralentí,

Leyeda Fig. 5.81

1.- Tornillo de ajuste del régimen de ralentí
2,- Tornillo de ajuste del CO
Comprobar el régimen de ralentí y el contenido
de CO y. en caso dado, ajustar gi'ando allerna-
tivamente los tornillos de aluste.
Valores nominales:

- Número de revolucrones: 800t50 rpm

- Contenido de CO: 0,710,4 Vol%

Fig. 5.81

Calar el enchufe del transmisor de temperatura
del refrigerante (azul), acelerar 3 veces y delar
funcionar el motor al régimen de ralentí.
Si el contenido del CO discrepa del valor nomi-
nal, está averiada la sonda Lambda,
Tras una conección, asegurar el tornillo de ajuste
del CO con una caperuza de seguridad nueva,
NOTA.- Después del ajuste del régimen de
ralentíse debe calar de nuevo el tubo flexible de
purga de aire del cárter del cigüeñal. Si aumen-
ta ahora el contenido del CO, no debe atribuirse
a un aluste incorrecto, stno a un excesivo enri-
quecimiento procedente del cárter debido a la
dilución del aceite al efectuar preponderante-
mente recorridos cortos,
Recorriendo largos trayectos a elevadas veloci-
dades, se reduce la proporción de combustible
en el aceite, normalizándose de nuevo el conte-
nido del CO. Esto se consigue también/breve-
mente cambiando el aceite del motor.

Cdr.tt:ib:lie,taie.a¡tetp¡t¡.,qdíéhd¿i¡il¡temr

Comprobación (funcionamiento) (Fig 5 82)

Conectar el encendido, La válvula (1) para la
estabilización del ralentí (N71) debe vibrar y
zumbar. Si está en orden, continuar con la
siguiente comprobación.
En caso contrario, sacaÍ el enchufe de la válvula
(1) y medir la resistencia de la válvula con V,A,G
1526.

- Valor nominal: 2 a 10
Si el valor nominal no está en orden, sustituir la
válvula.
Si el valor nominal está en orden, calar el enchu-
fe sobre la válvula.
Determinar y eliminar la interrupción del cable
de la válvula (grupo de reparación 01, compro-
bación eléctrica paso de ensayo 11) o sustituir
el aparato de mando Digifant,

v.A.G 1367
v.A G 1473

v.A.G 1594/19
v.A.G 1594/12t \J afwl
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Conectar al tubo de toma del CO el aparato de
comprobación del CO con el adaptador V,A,G
1363/3 (Fig 5 84).
Poner en marcha el motor y dejarlo funcionar al
ralentí durante 2 minutos como mínimo.
Leer el contenido del CO y anotarlo.

Sacar el tubo flexible del regulador de presión
en el tubo colector de aspiración y mantener
cerrado el tubito. EI contenido del CO debe
aumentar brevemente y drsminuir de nuevo al
valor anotado (regulación).
Si no disminuye el contenido del CO:

Fig. 5.86

Separar la unión de enchufe de la sonda Lamb-
da (G39) y la calefacción de sondas,
Unir el cable verde hac¡a el aparato de mando
de la sonda Lambda mediante los cables de
V.A,G 1594 alternativamente con la masa (-) y
el borne positivo (+) de la batería (Fig, 5,86),
El contenido del CO debe aumentar o disminuir.
Si se modifica el contenido del CO:
- Sustituir la sonda Lambda
Si no se modifica el contenido del CO:

- Comprobar el cable hacia el aparato de man-
do Digifant (J169), grupo de reparación 01 ,

comprobacrón eléctrica, en caso necesario,
sustituir la unidad de mando.

VW GOLF/JETTA'84

Cjfi;ot aa * r, o u e ci m i e nto de pt ena

F¡9. 5.82

Comprobación (regulación) (Fig. 5 83)

Condiciones de ensayo:
-Temperatura mínima del aceite del motor:

800c,
- Transmisor de temperatura (azul) para insta-

lación Digifant.

- Ajuste del régimen de ralentí en orden.
- Sistema de aire de aspiración estanco.

Fig. 5.83

Conectar el multímetro digital V.A.G 1526 con el

cable de medicjón V.A.G 1315 A,/2 y cables de
medición de V.A.G 1 594 en la válvula (1) para la
estabilización del ralentí (Fig. 5.83)
Poner en marcha el motor y hacerlo funcionar al
régimen de ralentí,
Después de aprox. 1 minuto acelerar 3 veces
(golpe de gas superior a 3000 rpm) y medir la
corriente pe mando al régimen de ralentí de
800+50 rpm.

- Valor nominal: aprox. 490+50 mA oscilantes,
Sacar el enchufe del transmisor de temperatura
del refrigerante azul (flecha) medir la corriente
de mando.
- Valor nominal: aprox. 490+30 mA constantes
Si se cumplen las condiciones de comproba-
ción y los valores nominales no están en orden,
el aparato de mando Digifant está defectuoso.
NOTA.- La corriente de mando de la estabiliza-
ción del ralentí es dependiente de la carga del
motor al régimen de ralentí, La coniente de car-
ga puede oscilar entre 400 y 1200 mA debido a
l^^ ^i^,.i^-+^^ ^^'^A^rdo ür!Jursr rrsJ uorvqJ,
- Motor frío.

- Acondicionador de aire conectado,
- Consumidores eléctricos conectados.
- Servodirección: volante girado.

:

Control de Ia sonda Lambda y
regulación Lambda

Temperatura mínima del aceite del motor: BOoC.

Ajuste del ralentí en orden.
Instalación de escape entre el catalizador y la
culata eslanca.
Enchufe del transmisor de temperatura del refri-
gerante calado.
Alimentación de tensión de la calefacción de la
sonda Lambda en orden,

Fig. 5.87

Conectar el aparato de comprobacrón del
momento de encendido y número de revolucio-
nes p,ej,, V.A.G 1367 con el encendido desco-
nectado.
NOTA.- Para la conexión del aparato de com-
probación en el borne 1 de la bobina de encen-
dido utilizar el divisor de tensión V.A.G 1a73 y
los cables auxiliares de V,A.G 1594.

F¡9. 5.88

Hacer funcionar el motor al régimen de ralentí,
accionar con la mano (flecha) el conmutador de
mariposa (ll) (conmutador de plena carga) (Fig
5.BB)
El régimen del motor debe aumentar u oscilar.
En caso contrario, comprobar el conmutador
de manposa.

#¿fido¡geiü¿ri ¿hffffil##éu4. I ¡ r,

Temperatura mínima del aceite del motor: B0oC
lnterruptor de mariposa | (conmutador de régi-
men de ralentí en orden).
Sacar el enchufe (1) de la conducción de cable
(2) y conectar la lámpara de comprobación de
diodos V.A.G 1527 con los cables auxiliares de
VAG1594(Fig 5BB1).

V)
/\/,

v.A.G 1367
v.A.G 1473

v.A.G 1594/19
v.A.G 1594/12

t -'. \J luel

v.A.G 1363/3

. v.A.G 1363

Fig. 5.84

V.A.L2 f JlSAll 

-

Fig. 5.85

,í.R

V,A.G 1594 fra-m-l

v.A.G 1527

Fig. 5.88.1
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Hacer funcionar el motor al régimen de ralentí.

- Se debe encender el diodo luminoso.
Aumentar acelerando el régimen del motor a
aprox. 3000 rpm y soltar el accionamiento del
acelerador.
- Se debe apagar brevemente el diodo lumino-

so (Corte en marcha forzada).

Control y aiu.ste det cenmutadot.d€ , , ,mailwa.,.', ' .'

Fig. 5.89

El conmutador de mariposa (l) (Fig. 5.Bg), con-
mutador de régimen de ralentí, entrega la infor-
mación mariposa cerrada al aparato de mando
Digifant para:

- Desconexión del caudal de inyección en el
caso de corte en marcha lorzada.

- Estabilización del ralentí.

- Regulación del momento de encendido en
ralentí (función DLS) y en marcha forzada.

El conmutador de mariposa (ll) (Fig, 5.89), con-
mutador de plena carga, entrega la información
mariposa completamente abierta al aparato de
mando Digifant para:
* Caudal de inyección de enriquecimiento de

plena carga.

Control de la alimentación de tensión (Fig. 5 90)

Fig. 5.90

Sacar de la conexión del conmutador de mari-
posa (flecha) el enchufe y unir el enchufe con el
cable de medición V,A.G 1501 (Fig 5 90).
Ajustar el multímetro digital V.A.G 1526 al mar-
gen de medición (medición de tensión V) y
conectarlo mediante los cables auxiliares de
V.A,G 1594 en las conexiones de comproba-
ción (1) y (2) del cable de medición V,A.G 1501
(Fig 5.90).
Conectar el encendido y medir la tensión.
- Valor nominal: aprox. 5 voltios.
Medir la tensión en ias conexiones de compro-
bación (2)y (3) (Fig 5.90).

- Valor nominal: aprox. 5 voliios,
Desconectar el encendido.
Si no se alcanzan los valores nominales, calar el
enchufe de la conexión del conmutador de
mariposa, determ¡nar y eliminar Ia interrupción
de cable (grupo de reparación 01, comproba-
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ción eléctrica, pasos de ensayo 12 y 13) o bien
sustituir el aparato de mando Digifant (J169).

Control v a¡uste del conmutador de ralentí

- Mariposa completamente abierta = 0
Conmutar el multímetro digital al margen de medi-
ción de comprobación de oaso de corriente.

Fig. 5.91

Sacar el cable de medición V.A.G 1501 del
enchufe del cable de la mariposa (Fig. 5.91).
Conectar el cable de medición V.A.G 1501 en Ia
conexión (1) del conmutador de mariposa (Fig.
5.91).
Conmutar el multímetro digital V.A.G 1526 al
margen de medición de resistenciay conectarlo
mediante los cables auxiliares de V.A.G .1 

594 en
las conex¡ones de comprobación (1) y (2) del
cable de medición V.A.G 1501 (Fig 5 91)
Comprobar respecto a paso de corriente el
conmutador de mariposa (l) (Fig. 5.91).
- Marlposa cenada : 0

- Mariposa abierta : resistencia -
Conmutar el multímetro digital al margen de medi-
ción de comprobación de paso de corriente.
Enroscar el goniómetro 3084 en el árbol de la
mariposa (Fig.5.91)
Fijar el indicador del goniómetro cambiando el
seguro del forro del cable del acelerador.
Memorizar la posición del segmento graduado,
abrir en aprox. 10o la mariposa y cerrarla de
nuevo lentamente, hasta que conecte el con-
mutador de régimen de ralentí (paso).

-Valor nominal: 1,0+0,5o antes del tope de
régimen de ralentí.

De ser preciso, ajustar el punto de conexión
desplazando el conmutador de mariposa (l).
El valor nominal se obtiene justo cuando el
soporte del conmutador de mariposa hace con-
tacto en la palanca de mariposa.

Control y ajuste del conmutador de plena carga

Ajuste de la mariposa by-pass en orden.
Conmutar el multímetro digital V.A,G 1526 al
margen de medición de resistencia y conectarlo
med¡ante los cables auxiliares de V,A.G '1594 en
las conexiones de comprobación (2) y (3) del
cable de medición V.A.c 1501 (F¡g. 5.93).
Comprobar el paso del conmutador de maripo-
sa (ll).

- Mariposa cerrada : resistencia €

Apretar la palanca de mariposa con el desator-
nillador en dirección de posición de plena carga
sólo hasta que se comienza a levantar la palan-
ca (1) de la palanca (2) de la mariposa by-pass
(palanca (2) en tope (flecha)) (Fig. 5 9a)
En esta posición poner a 0o el segmento gra-
ouaoo.

Cerrar en aprox, 10o la mariposa y abrirla de
nuevo lentamente, hasta que justo conecte el
conmutador de mariposa (ll),

- Valor nominal: 4+1o
De ser preciso, ajustar el punto de conexión
desplazando el conmutador de mariposa (ll),
Ajustar el cable del acelerador de modo que
apenas si se alcance la posición de pleno gas
en Ia palanca de la mariposa (juegp m¿áximo de
1 mm en la palanca de la mariposa).

Contro! del ajuste de la mariposa
by-pass

NOTA.- La mariposa de by-pass controla la pre-
sión de carga, se ha ajustado en la fábrica y no
se debe modificar,
Mediante la siguiente comprobación, averiguar
si se ha modificado sustancialmente el aiuste
de la mariposa by-pass.

F¡9. 5.95

Enroscar el goniómetro 3084 en el árbol de la
mariposa (Fig. 5.95).
Fijar el indicador del goniómetro cambiando la
posición del seguro del forro del cable del ace-
teraoor,
Apretar con un destornjllador la palanca de
mariposa contra el tope de plena carga y poner
a cero el segmento graduado.
Cerrar lentamente la mariposa sólo hasta que la
palanca (1) justo alcance a tocar la palanca (2)
(palanca (2) en tope (flecha)) (Fig 5 9a).
En esta posición leer el valor nominal en el seg-
mento graduado.

- Valor nominal: 5+3o antes del tope de olena
caroa,

Fig. 5.94

v.A.G 1501

re
Fig. 5.93
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De ser preciso, rcaliza( el aJUSte de la mar¡posa
by-pass en ia varilla de unión (3) (Fig 5 94)
Comprobar y ajustar el conmutador de plena
cafga.

Control det regutador de presióy y
ptes¡ón de retención

El regulador de presión regula la presión del
combustible dependiente de la presiÓn del tubo
de aspiración.

Fig. s.97

Para evitar salpicaduras de combustible tapar
con un trapo el tubo flexible (1) que se encuen-
tra bajo presión de combusiible y sacarlo del
empalme (2) en el conmutador de presión del

funcionamiento retardado de bombas de com-
bustible (Fig 5 97)
Conectar al tubo flexible (1) el dispositivo medi-
dor de presión V.A,G 1318 con el adaptador
V.A.G l31B/10 (Fis 5 e7)
NOTA,- La llave de cierre del dispositivo medi-
dor de la presión debe estar cerrada (palanca
transversal a la dirección del f lulo).
Poner en marcha el motor y dejarlo funcionar al

régimen de ralentí.
Medir la presión del combustible.

- Valor nomtnal: aprox. 2,5 bar.

Fig. 5.98

Sacar el tubo flexible del regulador de presiÓn

en el tubo colector de asptraciÓn (Fig. 5.98), La
presión del combustible debe aumentar a
aprox, 3,0 bar.
Desconectar el encendido.
Comprobar la estanqueidad y la presión de
retención nedianle la caíoa de presión en el

manómetro,
-Después de 10 minutos deben existir aún

como mínimo 2 bar,
Si la presión de retencrón disminuye baio 2 bar
de sobrepresión, arrancar el motor y desconec-
tar el encendtdo tras crear preslÓn.

Simultáneamente aplastar en forma estanca ei

tubo flexible de la tubería de retorno (azul) y
observar la caída de presión en el manómetro.
Si no disminuye la presión, está defectuoso el

regulador de pres¡on.

Si disminuye de nuevo la Presión:

SISTEMA DE ALIMENTACIÓN

- Empalmes de tuberías no estancos.
-Anillos toroidales en el distribuidor del com-

bustible no estancos.
- Válvulas de inyección no estancas.
-Válvula de retención en la bomba del com-

bustlble no estanca.
- Dispositivo medidor de la presión no estanco

(llave de cierre),
Antes de quitar el dispositivo medidor de la pre-
sión, purgar el combustible del disposltivo de
medición.

ci*¡io¡':l¿iiÁ,"l.u¿ivrlá$d;#r ,' .,i

Control de la alimentación de tensión y resisten-
cia

Generador Hall en orden,

Fig. 5.99

Comprobar la alimentación de tensión de todas
las válvulas de inyección con la lámpara de veri-
frcación de diodos V,A.G 1527 en el enchufe (1)

(Fig 5 e9)
Accionar ei motor de arranque.
- El diodo luminoso debe parpadear,
En caso contrario:

Calar el enchufe (1) sobre la conexión (2) (Fig,
( oo\

- Determinar y eliminar la interrupclÓn de cable
de válvulas o bien sustituir el aparato de man-
do Digifant (J169).

Fig.5.100

Comprobar la resistencia en la conexión (2) de
todas las válvulas de inyección con el multíme-
tro digital V.A,G 1526 (Fig. 5,100).

- Valor nominal:
4 válvulas en orden : 3,7 a 5,0
3 válvuias en orden : 5,0 a 6,7
2 válvulas en orden : 7,5 a 10,0
1 válvula en orden : 15,0 a 20,0
Sr la resistencia en la conexión (2) es mayor a

50, desmontar las válvulas de lnyección y reali-
zar una comprobación individual en los enchu-
fes de conexión y las válvulas de inyección.

- Valores no'ninales:
1 válvula de inyección: 15 a 20
Enchufe de conexión: max. 0,5

VW GOLF/JETTA'84

Extracción de las válvulas de inyección

Desmontar la válvula de la estabilizaciÓn del
régimen de ralentí y colocarla a un lado,
Desmontar la tapa de la culata y el apuntalado
del tubo colector de aspiración.

Fig.5.101

Sacar el enchufe (1) de la conexión de la con-
ducción de cable (2) (Fig.5 101).
Apalancar la conducción de cable (2) de los
soportes del distribuidor de combustible (fle-

chas) (Fig.5.101).
Desenroscar los tornillos de f ijación (3) y (a) del
distribuidor de combustible (Fig 5 101)
Sacar en forma completa las válvulas de inyec-
ción con el distribuidor de combustible y la con-
ducción de cable de la culata,

Control de la forma del chorro y estanqueidad
(Fig 5 102)

Fig.5.102

Introducir en forma completa las válvulas de
inyección en las aberturas del dispositivo de
medición V.A,G 1348/2 B,

Sacar el enchufe (3) del transmisor de tempera-
tura del refrigerante (azul).
Calar el enchufe (1) en la conexión de la con-
ducción del cable (2), accionar unos segundos
el motor de arranque y comprobar la forma del
chorro,
- El chorro debe ser igual en todas lsa válvulas.
Sacar el enchufe (1), conectar el encendido
aprox. 5 segundos y comprobar la estanquei-
dad de las válvulas.

- En cada válvula no deben salir más de 2

gotas/minuto,
NOTA.- En el montaje de las válvulas prestar

atención a que los anillos toroidales no tengan
daños.

Ajüsté :P- "4i,¡i:P dé,la nrsr-'itt66 lFü : roSJ

NOTA.- El tornil'o limrtador se ajusta en fábrica
y no deberá corregirse su posiciÓn. Si, por des-
cuido, se gira dicho tornillo, habrá que reajus-
tarlo del siguiente modo:
Desenroscar el tornillo limitador (flecha) hasta
que quede una ranura entre la palanca de tope
(2) y el tornillo limitador.

v.A.G 131I

v.A.G 1318110

v.A,G 1527

v.A.G 1594/l

v.A.G 1594i2
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1.1 .- Anillo de junta
12.- Anillo de retención
13.- Silenciador secundario
14.- Tuerca (4,0 daN m)
15- Prptensión a : anrnY 5 mm
16.- Hacia adelante
.1 7.- Silenciador central
18.- Chapa de protección térm¡ca
'19.- Tuerca (1 ,0 daN m)
20.- Tubo de escape, adelante
21,- Junta
22.- JunIa

NOTAS:

- Después de efectuar operaciones de montaje
en et sismeta de gases de escape. deberá
ponerse cuidado en que el s¡stema no esté
deformado por efecto de tensiones y, ade-
más, en que haya suficiente distancia entre el
sistema y la carrocería, En caso necesario,
soltar las abrazaderas y girar y desplazar el
silenciador y el tubo de escape hasta que en
todas partes haya suficiente holgura frente a
la carrocería y todos los anillos de sujeción
tengan que soportar el mismo esfuerzo.

- Sustituir siempre las tuercas autoblocantes,

REFRTGERAqTóN

Despiece Fig.5.105

1.- Conducción de aire
2.- Tornillo (1 ,0 daN m)
3.- Soporte para el iubo flexible del líquido de

rafrina¡ c¡iÁ¡ er rnarinr

4.- Cubierta
5.- Radiador
6.- Soporte
7,- Tubo flexible del líquido de refrigeración,

arflba
B.- Anillo de ventilador
9.- Anillo de junta

fr6-?sr--l
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Fig.5.103

Enroscar el tornillo limitador hasta que se toque
la palanca (2),

NOTA.- Para determinar con exactitud el punto
de tope del tornillo limitador, interponer un
papel delgado entre la palanca (2) y el tornillo
limitador. Desplazando repetidamente el papel
y enroscando simultáneamente el tornillo se
averigua al tacto el punto de tope.
A partir de este punto enroscar el tornillo media
vuelta más, apretar la contratuerca y untar con
lane rla con¡ rrid¡rl
Alustar el conmutador de ralenlí.
Comprobar el ajuste del ralentí, en caso dado,
ajustar el régimen de ralentíy el contenido del CO.

, Línea:de:egqap9i,.,, , r :' .

ó"'0,.." iin t -lóo

'1 ,- ArandelaB,4x15x4
2.- fuerca (2,5 daN m)
a - inla¡tnr ¡io ocn¡nouv vvvsvv

4.- Tuerca (4,0 daN m)

5.- Tornillo/racord (2,0 daN m)

6.- Tuerca (3,5 daN m)
7.- Tubo de toma de CO
B.- Tapa de cierre
9.- Sonda lambda (5,0 daN m)

10.- Catalizador

10.- Conmutador térmico del ventilador eléctri-
co (3,5 daN m)

I { 
^ 

-^^!^t^ !^ ^^ñ^| | ,- Ar d¡ tutrtd uv gur I rd

12.- Hacia el tubo del líquido de refrigeración
(calefacción)

'13,- Depósito de compensación
14.- Tapa de cierre
15,- Tubo flexible del líquido de refrigeración,

abajo
16.- Tubo de líquido de refrigeración (hacia el

regulador del líquido de refrigeración)
17.- Ventilador eléctrico
18.- Soporte
19.- Soporte para la conducción eléctrica al

ventilador eléctrico

Despiece Fig, 5,106

1.- Tuerca con collar (3,5 daN m)
2.- Apretar el torn:llo con pivote hexagonal

(2,0daNm+90')
3.- Tornillo (2,5 daN m)
4.- Polea de la correa
5.- Tornillo (1 ,0 daN m)
6.- Bomba del líquido de refrigeración
7.- Junta
B,- Tornillo con cabeza de martiilo
9.- Anillo toroidal

10.- Tubo flexible del Iíquido de refrigeración,
arriba

11,- Grapa
12,- Transmisor de temperatura
13,- Brida
14,- Hacia el intercambiador de calor
'15.- Polea de correa
'16.- Carcasa
17.- Termostato
18.- Estribo articulado
19,- Tubo del líquido de refrigeración
20.- Radiador del aceite
21,- Del intercambiador de calor
22.- Hacia el depósito de compensación
23,- Soporte

tñwl
F¡9.5.107

Despiece Fig.5.107

Amortiguador de tensión de conea
Tornillo/Tuerca (2,5 daN m)

Rodillo tensor
Tapa
Soporte
Tapa
Tuerca (3,5 daN m)
Palanca tensora
Junta
Rodillo de reenvío
Tornillo (2,5 daN m)

1.-

2.-
3-
4.-

6.-
7.-
B.-
9.-

10,-
11.-Fig.5.104
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tre;tl
Fig.5.'105

Capacidad líquido refri9erante.................... 5,5 ltr
Anticongelante G 11

Especificación del anticongelante ..., ,... ..,...., ,.. ...., , , ,.. TL VW 774 A "

Termointerruptor ventilador:

- Conexión 1 
a Vel. ..,.... .. ..... 92 a 97oC

-Desconexión laVel..,.....,,..... B4agloC
- Conexión 2a Vel. .............. 99 a 105oC

- Desconexión 2aVel. ,.,...... .. 91 a 9BoC
Tarado válvula depósito expansión..,..,,. 1,3 a 1,5 bar
Comienzo apertura del termostato.., ,.., BS"C aprox.
Final apertura del termostato ...., ....., , 1 05"C aprox.
Carrera de apertura del termostato,,...,, 7 mm mín,
Termointerruotor postf uncionamiento ventilador:
- Conexión,,..., .......... 90oC aprox,

- Desconexión. ......... 80oC aorox,

NOTAS;
- Los puntos de unión de tubos flexibles están

asegurados con abrazaderas flexibles o ator-
nillables, En caso necesario de reparación
pueden sustituirse las abrazaderas flexibles
por abrazaderas atornil lables.

- Para el montaje de las abrazaderas flexibles
se recomiendan unos al¡cates corr¡entes
(p.ej, Hazet 798-5).

- Sustituir los anillos de junta.

- Para el desmontaje del radiador, sacar el
a^nnrtó aló n¡órra

- Comprobar el conmutador térmico para la
conexión del funcionamiento retardado del
ventilador.

- En el caso de recambio del radiador o el inter-
cambiador de calor, sustituir el refrigerante.

VW GOLF/JETTA'84

irsá i*g Fri*$ffg iffibrirliÉÉüffÉ¡$iüV
El sistema de refrigeración va provisto durante
todo el año de una mezcla de agua y del pro-
ducto anticongelante y anticonosivo G 'l 1.

Este producto y los aditivos reÍrigerantes con la
indicación "según TL VW 774 A", evitan que se
originen deterioros debido a congelación y
corrosión, así como la sedimeniación de cal,
aumentando además la temperatura de ebufli-
ción del líquido de refrigeración, Por lo tanto, es
imprescindiblemente necesario que el sistema
de refrigeración contenga todo el año el pro-
ducto anticongelante y anticorrosivo. El anti-
congelante contribuye por medio del elevado
punto de ebullición que proporciona, a la segu-
ridad de func¡onamiento cuando se somete el
motor a elevado esfuerzo.

Proporción de mezcla recomendada para una
protección de hasta - 25oC

-CantidaddeGll .,,,....2,211r
- Cantidad de agua,,.,...,,,,..,,,,.........,...... 3,3 ltr

Vaciado

Abrir la tapa del depósito de compensación del
líquido de refrigeración.

Fig. 5.1 08

Evacuar el líquido de refrigeración a través de
los tubos flexibles del mismo (1) y (2) (Fig
5,108) (bomba del líquido de refrigeración) (sol-
tando para ello eltubo del líquido en caso nece-
sano).

Llenado

Rellenar el líquido de refrigeración hasta la mar-
ca méx. en el depósito de compensación,
Cenar el depósito de compensación,
De.jar funcionar el motor hasta que conecte el
ventilador eléctrico.
Comprobar el nivel del líquido de refrigeración
y, en caso dado, rellenar.
Con el motor a la temperatura de servicio el
nivel del líquido de refrigeración debe quedar
sobre la marca máx. y con el motor frío entre las
marcas mín. y max. (Fig. 5.109)

tÉ-4?i

Fig. 5.106 Fig.5.109
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Recorrido de la correa en vehículos sin acondi-
cionador de aire (Fig. 5.110),

Fig.5.110

A.- Correa trapezoidal nervada
B.- Conea trapezoidal

Recorrido de Ia conea en vehículos con acondi-
cionador de aire (Fig, 5.111).

B

f13sl

F¡9.5.111

A.- Correa trapezoidal nervada
B.- Correa trapezoidal

Destensar la correa trapezoidal nervada (Fig.
5.112).

Tensar con el dispositivo de tensión 3191 el
amortiguador de tensión de correa (Fig 5.1 1 2).

Ajuste de la polea de correa (Fig. 5.1 1 3) ,

Aflojar los tornillos (A) y girar la pieza interior (B)
contra la polea de conea (C), hasta que éstas
nr rorian alinoarlec
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F¡9.5.118

VW 541/1A. Palanca para sustituir las juntas de
los vástagos de válvulas con la culata montada
(Fis. 5.1 1 8).Fig. s.113

ConmuhdorÉrm¡c€ oara la conexión
delfunciohamleño retardado del I
vent¡iádor {Fig. 5.rl l4I ' : "r 

*

Fig.5.119

V.A.G 1315¡/1 , Cabledemediclón (Fig 5.119)

F¡9.5.114

Temperaturas de conmutación:
- Conexión ,,...,,,,,. aprox. 90oC

- Desconexión ,,... aprox. B0"C
Comprobación breve:

- Con la llave del encendido sacada, retirar el
enchufe del conmutador térmico y colocarlo a
masa (-) (Fig. 5.114). El ventrlador debe fun-
cionar.

H ERRAMIENTAS ESP ECIALES
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Fig. 5.120

V.A.G 1318. Verificador de presiones del siste-
ma de inyección (Fig, 5.120).

&B 
'..
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Fig.5.12l

V.A.G 1342. Manocontacto para verif icación de
la presión de aceite (Fig. 5 121).

Fig.5.122

V.A.G 1363/A. Analizador de monóxido de car-
bono (CO) (Fig. 5.122).

Fig.5.115

20244. Dispositivo de recepción para desmon-
tale y montaje del motor (Fig 5.115)

F¡9.5.117

3047A. Útil de extracción de
vástagos de las válvulas (Fig.

las juntas de los
5.117).
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Fig.5.112
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Fig.5.123

V.A,G 
.1367/8. 

Pinza Trigger (Fig. 5,123)

Fig.5.125

V.A.G 1 526. N,4ultímetro (Fig. 5.1 25)

H ERRAMI ENTAS ESPECIALES

Fig.5.126

V.A.G 1527. Verificador de tensión por medio de
diodos luminosos (Fig, 5,126).

Fig.5.127

V.A.G 1594, Juego de cables auxiliares de
medición (Fig. 5 127).

VW GOLF/JETTA'84

Fig.5.128

V.A.G 1598/18. Cable adaptador (Fig. 5.128)

Fig.5.124

V,A.G 1466. Verificador de circurtos eléctricos
controlados por relés (Fig, 5,12a).

F¡9.5.129

V.A.G 1687. Ver¡ficador de sobrealimentación
(Fis 5 129)

ffi@


